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Передмова
           Даний посібник призначений для вивчення української мови іноземцями, які навчаються в закладах вищої освіти України; доповнює та розширює матеріал підручників з української мови підготовчого (доуніверситетського) етапу навчання. Мета посібника – навчити  іноземних громадян правильно читати, оволодівати навичками літературної вимови; формувати й удосконалювати техніку читання та навички усного мовлення; забезпечити мінімальним лексичним запасом; підготувати до роботи з текстами середньої складності відповідно до вимог програми першого етапу навчання. 

             І-ІІІ частини посібника відповідають системі подачі матеріалу фонетико-графічного модуля підручника «Українська мова для іноземців» А. Б. Чистякової, Л. І. Селівестрової, Т. М. Лагути. ІV частина містить скоромовки, які викладач може використовувати у разі виникненні в іноземців труднощів у вимові. V частина складається з тренувальних вправ на відпрацювання читання та правильної вимови окремих фонетичних одиниць та їхніх сполучень.
            Основні завдання розвитку механізмів читання (встановлення звуко-буквених відповідностей, оволодіння правилами читання, ритміко-інтонаційне оформлення різного типу речень тощо) можуть відпрацьовуватися на матеріалах додаткових розділів («Навчальні вірші», «Прислів’я», «Короткий фразеологічний словник», «Мої перші поетичні рядки»), які допоможуть викладачеві активізувати засвоєння лексичних одиниць на початковому етапі навчання, урізноманітнити завдання під час презентації нового лексико-граматичного матеріалу чи його закріплення у подальшому, розвивати комунікативні навички, збагатити мову іноземців, формувати їхню культурологічну, країнознавчу компетенції.
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ЧАСТИНА  I.
1. Це літера Аа. Це звук [а] . 
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   _______________________________________________________________
    а - а - а
2. Це літера Оо. Це звук [о].
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   ______________________________________________________________
       о - о - о            о - а - о              а - о - о           а - о - а
3. Це літера Ее. Це звук [е].
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    ________________________________________________________________
е - е - е            а - о - е            е - о - а             о - е - а
4. Це літера Тт. Це звук [т].
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    ______________________________________________________________
1) та - то - те       2) ат - от - ет        3) та - ат - тат         4) ота - ато      ото - оте
    то - те - та            от - ет - ат            то - от - тот             ато - ото      ета - ето
    те - та - то            ет - ат - от            те - ет - тет              оте - ета      ето - ота

5)  тато  _'  _    
5. Це літера Мм. Це звук [м].
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   _____________________________________________________________
1) ма - мо - ме     2) ом - ем - ам      3) ма - ам - мам      4) ама - ома     амо - оме
    мо - ма - ме          ем - ам - ом          мо - ом - мом          ома - ема     емо - аме
    ме - мо - ма          ам - ом - ем          ме - ем - мем           ема - амо     аме - еме
5) там - том - тем  - мам
     7) мама _'  _            8) Мама там. Там мама.
    мот - мом - мет - тет                      там _'                      Тато там. Там тато.
    тот - мат - тат - мет
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        _____________________           ________________________
6. Це літера Уу. Це звук [у].
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   _________________________________________________________
1) а - о - е - у         2) ту - ут - тут            3) уто - ута - уте         4)   тут    _'
    о - у - а - е              му - ум - мум             умо - уме - умо             тут ≠ там
    а - е - у - о              ут - му - мут              ету - ута - ату
    у - о - е - а               ум - ту - тум              ому - емо - ума
5) Мама тут. Тут мама.
              Мама тут. Тато там.
    Тато тут. Тут тато.
Тут тато. Там мама.
 [image: image10.png]il



    _______________________________________________________
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  _______________________________________________________

7. Це літера Цц. Це звук [ц].
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 __________________________________________________   
1) ца - ац           2) ца - цо - це - цу           3) ма - та - ца               4)  це  _'
    цо - оц               ац - оц - ец - уц               то - му - це
    це - ец               цу - цо - ца - це                ут - ец - ам
    цу - уц               оц - ац - уц - ец               ом - уц - ет
5) Це мама.               Це мама. Мама тут.
    Це тато.                 Це тато. Тато тут.        


8. Це літера Пп. Це звук [п].
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   __________________________________________________

1) па - ап       2) пу - по - па - пе       3) апа - епа - упо - упе      4) цап - цеп - туп
    по - оп           по - пе - па - пу           опе - апу - опе - апо           мап - теп - цеп
    пе - еп            ап - уп - еп - оп           упу - епо - упа - опа          цуп - пут - тап
    пу - уп            еп - оп - уп - ап           упо - опу - апе - епу          пом - топ - пат
5)  мапа   _'  _
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9. Це літера Лл. Це звук [л].
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 ____________________________________________________        
1) ла - ал 
     2) ола - уло - ела         3) лат - леп - лап         4)  лампа    _'  _

    ло - ол              ало - оле - алу             тол - пул - мол
    ле - ел               елу - ула - але             мул - лот - тел
    лу - ул               уле - олу - елу            пал - лем - пол
5) Це лампа.   
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10. Це літера Хх. Це звук [х].
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    __________________________________________________________
1) ха - ах
           2) хо - хе - ху - ха
        3) ухо - еху - ехо           4) ха - хма
    хо - ох
  ех - ух - ах - ох                ахе - уха - оху               хе - хте
    хе - ех
  ху - ох - ех - ха                 еха - охо - ухе              ху - хлу
    ху - ух
  ах - хе - ух - хо                 ахо - охо - аху              хо - хто
6)  хто  _'                        7)  Хто?
              Хто?
              Хто?

                                             Хто це?
                Хто там?
              Хто тут?
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11. Це літера Кк. Це звук [к].
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   ________________________________________________________
1) ка - ко - ке        2 ) ака - ука - еко          3) ка - ак - так
    4) ка - ха 
    ку - ак - кo              ека - еке - ако              ко - ок - цок
        ко - хо
    ек - ку - ак              око - ека - уку              ке - ек - лек
        ке - хе
    ок - ка - ук              оке - аку - ека              ку - ук - мук             ку - ху
5) мок - кут - ток -  коп          кап - мак - лок - цок          кут - мок - цек - кот
    тек - ком - куп - лак            кол - пек - тук - хук          пак - леп - хок - кул
6)   _'            _'             _'  _              _  _'
       _  _  _'

     так         кут           коло            куток            молоко    
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   7) Це кут. Кут тут. Кут там.
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    8) Це коло. Там коло. Тут коло.
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    9) Це куток. Куток там. Куток тут.
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    10) Це молоко. Тут молоко. Молоко там.
8) – Це мама? 
          –  Мама тут?                          –  Це тато?

    – Так, це мама.    
–  Так, мама тут.                    –  Так, це тато.

    –  Тато там?
–  Це мапа?
 –  Лампа тут?
    – Так, тато там. 
–  Так, це мапа.
 –  Так, лампа тут.
    –  Це кут?
–  Коло там?
–  Це куток?
    – Так, це кут.
–  Так, коло там.
–  Так, це куток.
12. Це літера Сс. Це звук [с]. 
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   ___________________________________________________________
1) са - со - се - су       2) аса - усо - еса - уса       3) са - ас - пас         се - ес - лес                 
    ас - ос - ес - ус            оса - усе - асу - есо           со - ос - кос        су - ус - лус                     
4) та - со - цу      ут - са - ац           5) сак - тус - сам        суп - пас - сум
    се - ус - то       це - та - су
              мус - сом - пес       лас - сет - сах
6)   _'
_'  _

    клас               сумка
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    – Тут клас?
  – Це куток?
– Там мапа?
    – _________________
  – _________________
– _________________
8) Це сумка. Сумка тут. Сумка там.
         [image: image26.jpg]



13. Це літера Ии. Це звук [и].
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   _____________________________________________________
1) а - о - у - е - и                 у - и - е - а - о
и - е - а - у - о 
    е - у - о - и - а                 о - е - а - у - и
а - у - и - о - е 
2) ти - ми - ци - пи - ли - хи - ки - си
3) то - те - ти - ту            4) мит - тис - сип 
5) ито - ите - ити
   ми - му - мо - ме               кит - лис - пит
    опи - ети - имо
   па - пе - пу - пи                мис - тип - пил
    уси - упи  - ипа
   лу - ли - ла - лу                 хил - сим - цит
ила - уки - иса
   ки - ко - ку - ка                 рик - пил - мил 
ати - ина - аци
   со - са - си - су                  лит - тик - тил                    оми - ини - аси
6)   _'         _'                           7) Це ти. Ти тут? Ти там.

     ти        ми                               Це ми. Ми там. Ми тут.
14. Це літера Іі. Це звук [і].
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   ______________________________________________________________
         1) і - і - і              и - і - і                  2) о - а - е - у - и - і

             и - і - и
       і - и - и                     е - и - о - і - у - а
             і - и - і             і - і - и                       и - і - у - е - а - о                                      

3) [т] - [т']               [м] - [м']
           [ц] - [ц']                [п] - [п']           

ти - ті
             ми - мі                 ци - ці                   пи - пі
    [л] - [л']               [х] - [х']                [к] - [к']                [с] - [с']
    ли - лі
хи - хі
 ки - кі
си - сі
4) тік - міт - сік - кіт - тіс
    5) кат - кут - кит - кіт          сук - сік - сак - сик 
    літ - пік - ліс - хіт - міц
        лік - лек - лак - лик
       хат - хит - хет - хіт
6)         _'                              _'
                             _'  _                            _'  _

          стіл                           сік                              місто                         місце
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     ____________            _____________            ________________          _______________
7) Це місто.                                                             
    Тут мапа. Там місто.                                          

    Це клас. Тут мапа. Це місто.                             Це місце.
    Тут клас. Це куток. Це мапа. Там місто.          Це клас. Тут місце. Там місце.
    Це стіл.                                                                 Це сік.

    Тут клас. Там стіл.                                              Це сумка. Там сік.

    Там клас. Це стіл. Там лампа.                            Тут стіл. Це сумка. Там сік.
                                                                                                                                    8) Це місто. Це місто? Це місто!
    Ти тут? Ти тут! Ти тут.
    Це тато! Це тато. Це тато?
    Там клас? Там клас. Там клас!
    Мама тут. Мама тут! Мама тут?
9)  – Тут клас?                   – Це клас?                        – Тут клас?                        
     – Так, тут клас.   
    – Так, це клас.                 – Так, тут клас.                

     – Це куток?           
    – Це лампа?                     – Це стіл?
     – Так, це куток.     
    – Так, це лампа.               – Так, це стіл.
     – Це мапа?            
    – Тут місце?                     – Це сумка?
     – Так, це мапа.      
   – Так, тут місце.               – Так, це сумка.
     – Там місто?         
   – Там місце?                     – Там сік?  

     – Так, там місто.  
   – Так, там місце.              –  Так, там сік.
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10) Заповніть таблицю.
Слова: тато, мама, там, тут, це, мапа, лампа, хто, так, кут, коло, куток, молоко, клас, сумка, ти, ми, стіл, сік, місто, місце.

	_'
	_'  _
	_  _'
	_  _  _'


	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


Додаткова лексика
Мм: томат
Лл: поле
Кк: око
Сс: суп, салат, масло, капуста, тост, село
Ии: килим, лист, тихо
Іі: ліс ǂ лис, кіт ǂ кит, міст, ліки, кіоск, літо, потім
ЧАСТИНА II.
 1. Це літера Нн. Це звук [н].
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   ___________________________________________________________
1) на - ан      ну - ун       2) ана - ина - уне - ині
3) тин - лан - кин - пун
    но - он      ни - ин           оне - іна - ену - они
     нік - тон - лин - нал
    не - ен        ні - ін           ину - ени - ано - уна               хан - нук - тіп - син 
4)   _'            _'            _  _'  _
     син          ні           кімната
[image: image36.jpg]


           
– Це кімната?              – Це стіл?             – Тут куток?               – Там лампа?
– Так, це кімната.       – Так, це стіл.       – Так, тут куток.        – Так, там лампа.
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    – Це син? 
– Це тато?
– Це мама?
    – _______________        – ________________
– __________________
    – Син тут?
– Син там?                           – А мама?

    – _______________
– _________________
 – __________________
    – Мама там?                   – Тато тут?
                    – Тато там?
    – _______________        – _________________
– __________________ 
2. Це літера Вв. Це звук [в].
[image: image38.jpg]


   _________________________________________________________

1) ва - ав       ву - ув            2) ова - ива - уви - іве            3) ві - вік - вікно

    во - ов       ви - ив                ево - іва - ову - ави                 во - ово - слово
    ве - ев        ві - ів                  аві - уво - еви - іву                 ві - віт - квіт - квітка
4)  _'             _'  _
            _  _'               _  _'                _  _'  _
    він           квітка            вона             вони               Полтава
    ви
слово
воно             вікно
5) Це він. Це вона. Це воно. Це вони. Це ви. Це ми.
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6) Він, вона, воно.
	він
	вона
	воно

	



	



	







	Син
	мама
	–

	Стіл
	квітка
	вікно

	!!! тато
	
	місце

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


7) – Це тато? 
    – Це мама?
             – Це син?
    – Так, це він.
– Так, це вона.
– Так, це він.
    – Тато там?
– Мама тут?
– Син тут?

    – Так, він там.
– Ні, вона там.
– Так, він тут.
    – Іван тут?
– Оксана там?
– Іван і Оксана там?
    – Ні, він там.
– Так, вона там.
– Так, вони там.
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9) Це слово.
    «Тато» – це слово.           «Клас» – це слово.

         «Ви» – це слово.
    «Мама» – це слово.          «Квітка» – це слово.        «Вікно» – це слово.
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3. Це літера Рр. Це звук [р]. 
[image: image44.jpg]


________________________________________________________
1) ра - ар    ру - ур
     2) аро - орі
 - ери      3) мор - тур - рак       хар - тур - кир
    ро - ор    ри - ир
         ору - ери
 - іра           рик - пар - тор       нир - сир - рук
    ре - ер     рі - ір
         ура - ира - орі
           рис - вер - мир       вір - рік – вир
4)  _'           _'  _              _  _'
           _'  _  _           _  _'  _             _  _  _  _  _'
    рік         море             урок          літера           перерва          університет
    Крим     Харків          рука                              
    рис        Ворскла        ріка

    сир         цукор
6) Це Крим. Тут море. Там Харків. Це Полтава. А це ріка Ворскла.
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   _______________________________         __________________________________
   [image: image47.jpg]TAM AIOAM, EAAKEHHA CTOPONA > 11y




        [image: image48.jpg]



   _______________________________         __________________________________
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7) Це урок. Це перерва. Це університет. Тут клас.  
– Це університет?                  – Клас там?                        – Там урок?

– Так, це університет.           – Ні, клас тут.                     – Так, там урок.
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     __________________________________       ________________________________
 8) Це сир. Тут молоко. Це сік. Цукор тут. Рис там. 
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_____________     _____________    __________     ________________     ________________
4. Це літера Дд. Це звук [д].
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   _________________________________________________________
1) да - ад    ду - уд      2) адо - уда - иде      3) док - сад - лід        ден - дим - вид
    до - од    ди - ид
    ида - едо - іду           дар - дух - ход       дам - хід - код
    де - ед     ді - ід
    ода - іде - оди           мод - кид - мед      дон - дно - дні
4)  _'
  _  _'
  _  _'  _

     де
студент
студентка

Дніпро
 продукти
5) Це ріка Дніпро.

    Тут мапа. Це ріка Дніпро.

    Це мапа. Тут ріка Ворскла. Там ріка Дніпро.
    Це мапа. Тут місто Полтава. Це ріка Ворскла. А там ріка Дніпро.

    – _______________?
                    – __________________________?
    – Так, це мапа.
       – Так, це ріка Ворскла.
    – ______________________?
   – __________________________?
    – Місто Полтава тут.
   – Ріка Дніпро там.
6) Це студент. Це студентка.
    Це клас. Тут студент. Там студентка.
    Це клас. Тут урок. Це студент. А це студентка.

    Тут університет. Це клас. Тут урок. Тут студент. Там студентка. 
    – Де університет?    
– Університет там?
    – Університет тут.    
– Ні, університет тут.
    – Це клас?
– Тут урок?

    – Так, це клас.
– Так, тут урок.

    – Де студент?
– Студент там?

    – Студент тут.
– Ні, він тут.

    – Студентка там?
– Хто там?

    – Так, вона там.
– Там студентка.
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5. Це літера Шш. Це звук [ш].
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   ______________________________________________________
1) ша - шо           2) ша - аш - шка
       3) аши - ушо - ешу - иша - ушу
    ше - шу                шо - ош - шко               оши - іша - уши - еша - еши
    ши - ші                ше - еш - шке
    аш - ош                шу - уш - шку
        4) шар - туш - шип - виш - шик
    еш - уш                ши - иш - шки
            наш - шок - шур - шум - шут
    иш - іш                 ші - іш - шкі
            куш - лиш - віш - ваш - шах
5)   _'  _                _'  _                   _'  _                  _'  _  _
                 _  _'  _

    дошка             шапка              куртка              вішалка               товариш
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6) Це дошка.

    Це клас. Тут дошка.

    Тут університет. Це клас. Там дошка.

    Це університет. Тут клас. Це дошка. Там літера «Ш».
    Це університет. Це клас. Тут дошка. Тут літера «Ш». Там слово «шапка».
7) Тут кімната. Це вікно. Там квітка. Тут стіл. Це лампа. Це куток. Тут        вішалка. Там сумка. А тут шапка, куртка.
   – Тут кімната?                      – _______________?           – ________________?
   – _________________
    – Так, це вікно.                   – Так, там квітка.

    – Де квітка?
 – Стіл там?                          – ________________?
    – _________________
 – _______________             – Так, це лампа.
    – Це куток?
 – ________________?
– Це сумка?
    – _________________
 – Вішалка тут.
– ________________
    – _________________?
– ________________?
– А де куртка?
    – Сумка там.
– Так, це шапка.
– ________________
8) Це товариш.                                                               
    Це син і товариш.

    Тут мама, син і товариш.
    Там тато, мама, син і товариш.                                  
    Це кімната. Тут тато, мама, син і товариш. 
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6. Це літера Зз. Це звук [з].
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   ________________________________________________________
1) за - зо - зе - зу      2) за - аз - раз          зу - уз - зуд          3) азу - езо - узи - ізо    
    зи - зі - аз - оз           зо - оз - коза        зи - из - хмиз           ізи - иза - озе - уза  
    ез - уз - из - із           зе - ез - лезо         зі - із - віз                озі - езу - ази - іза   
4) зал - муз - зір - тез    паз - зод - таз - роз     5) зе - са - із - зу     си - уз - сі - ас
    туз - зад - лаз - зев     цез - зуд - зар - диз        со - зи - ус - ас    ос - зу - си - зі
6)   _'
 _'  _
_'  _  _              
    _  _'  _                  _  _  _'  _

    звук       зараз         зошит         музика          морозиво           телевізор
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  ______________    ___________________   ______________   ________________________
7) Це клас. Зараз тут урок? – Так, зараз тут урок.

    Це кімната. Хто тут зараз? – Тут зараз тато, мама, син.
8) Це зошит.

    Тут стіл. Там зошит.

    Це стіл. Тут зошит. Там літера «З».
    – Це стіл? 
– Де зошит?
– Там літера «З»?

    – Так, це стіл.
– Зошит тут.
– Так, там літера «З».

9) Це телевізор. Це музика.
    Тут кімната. Це телевізор. Там музика.

    Це кімната. Це стіл. Тут телевізор. Там музика.
    – Це кімната?

– Це стіл?
    – Так, це кімната.

– Так, це стіл.

    – Де телевізор?                               – Там музика?

    – Телевізор тут.
      – Так, там музика.
7. Це літера Гг. Це звук [г].
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   _________________________________________________________
1) га - го          2) гак - лаг - ног
    
        3) ага - огу - іги              4) га - ка - ха 
    ге - гу               гоп - дог - мег               оги - уго - аге                  гу - хо - ки
    ги - гі                гец - рег - гут                иго - ігу - уга 
         ка - ги - ху
    аг - ог                гум - шуг - сиг             уга - иге - іго
                   ко - хі - га
    ег - уг                гиз - тиг - хіг                его - агу - уги
         хи - гу - кі
    иг - іг                 гін - ліг - газ                 іге - ега - іги
                   га - ко - хи
5)     _'  _
        _'  _  _             _  _  _'
       книга           подруга         магазин
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   ____________________          _____________________          _____________________
6) Це книга. 

    Це стіл. Тут книга.
    Тут стіл. Це книга. Там зошит.

    – Стіл тут?            – Це книга?               – Це зошит?           – А де зошит?
    – Так, стіл тут.      – Так, це книга.        – Ні, це книга.       – Зошит там.
7) Це подруга.

    Це товариш. А це подруга.

    Тут товариш. Там подруга.

    – _________________?
     – __________________?
    – Товариш тут.
     – Там подруга.

8) Це магазин.

    Це місто Полтава. Там магазин.
    Це місто Полтава. Там університет. Тут магазин.
   – Це місто Полтава?              – Де університет?
– Де магазин?

   – ___________________        – __________________ 
– ________________
9) Це магазин «Продукти». 

    Тут сир, молоко. Це морозиво. Там рис, цукор. А там сік.

8. Це літера Чч. Це звук [ч].
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   ________________________________________________________

1) ча - ач            2) ачи - очи - уча - ечи            4) ча - ше - цо - уч
    чо - оч                ича - ачу - уче - очі                  то - чу - іш - ги
    че - еч                очу - еча - ача - ічи                   че - уц - це - ші
    чу - уч                                                                   ши - чі - ту - ач
    чи - ич             3) час - руч - чек - чум                се - ча - іц - шо
     чі - іч                   чик - чан - вич - сич               ич - ці - чо - шу
5)  _'  _           _'  _           _  _'
    _  _'  _             _  _'  _                _  _  _'

    ручка        річка        дочка
   ліворуч         праворуч
    викладач

6) Це ручка. 

    Тут стіл. Це ручка.

    Це стіл. Тут зошит, ручка.

    Це стіл. Тут книга. Там зошит, ручка.
    Тут стіл. Ліворуч книга. Праворуч зошит, ручка.
7) Це дочка.

    Тут син і дочка.
    Там мама, син і дочка.

    Це тато, мама, син і дочка.
8) Це викладач.

    Тут викладач. Там студент.

    Це викладач. Тут студент. Там студентка.
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9) Це клас. Зараз урок. Тут студент, студентка, викладач. Ліворуч стіл. Там       книга, зошит, ручка. Праворуч дошка. Тут літера «Ч». Там слово «дочка». Це вікно. Там квітка. А це вішалка. Там сумка, шапка, куртка. Це лампа. А це куток. Там мапа. Це місто Полтава. Тут річка Ворскла. Там річка Дніпро. Це місто Харків. А там Крим, море.
     – Це клас?                                     
– Це вікно?
     – Так, це клас.
– Так, це вікно.
     – Зараз перерва?
– Там квітка?
     – Ні, зараз урок.
– Так, там квітка.
     – Хто тут?
– Це вішалка?
     – Тут студент, студентка, викладач.
– Так, це вішалка.
     – Де стіл?     
 – Куртка там?
     – Стіл ліворуч.
 – Так, куртка там.
     – Книга там?
 – Це куток?
     – Так, книга там.
 – Так, це куток.
     – Дошка праворуч?
– Де мапа?
     – Так, дошка праворуч.
– Мапа там.
10) Заповніть таблицю.
Слова: син, кімната, квітка, Полтава, слово, вікно, рік, море, урок, літера,       перерва, університет, Крим, Харків, рука, рис, Ворскла, ріка, сир, цукор, студент, студентка, Дніпро, дошка, шапка, куртка, вішалка, товариш, звук,     зошит, музика, морозиво, телевізор, книга, подруга, магазин, ручка, річка,        дочка, викладач.
	він
	вона
	воно

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


Додаткова лексика
Нн: пан, пані, стіна, картина, сонце, лимон, слон, ніс, спина
Вв: словник, кава, ківі, кавун, хвилина
Рр: церква, мир, папір, паспорт, центр, парк, цирк, квартира, картина, серце, кухар, цукерка, торт, курка, корова, морква, макарони, сестра, куртка, вправа, сторінка, спорт, спортсмен, спортсменка, театр, артисти, артистка, турист, туристка, лікар, лікарка
Дд: вода, мед, сковорода, диван, коридор, двері, далі, мода, родина, дитина, садок, дерево
Шш: швидко, шахи, душ, тиша, миша, шоколад, шок, кошмар, машина, пошта
Зз: озеро, ваза, віза, зал, спортзал, завод, кукурудза, дзеркало, раз (один раз), зараз, завтра (До завтра!)

Гг: друг, увага, тривога, газета, година, годинник, гумка, діалог, дорога, гора, сніг, виноград, груша, горох, огірок, гроші, угорі (вгорі), унизу (внизу)
Чч: час, дівчина, дівчинка, хлопчик
ЧАСТИНА III.
1. Це літера Бб. Це звук [б].
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   ______________________________________________________
1) ба - аб                      2) або - убе - абе - іби                 4) ба - по - іп - бе
    бо - об                          обі - иба - ебу - іба                      пу - би - пі - уб
    бе - еб                                                                                оп - бо - пу - пи
    бу - уб                      3) куб - бак - паб - біс                     еп - па - пі - би
    би - иб                          бут - бар - чуб - лоб                    па - бе - іб - пе
     бі - іб                           раб - бас - бук - бал                     бі - пи - бу - по
5)   _'         _  _'
     _  _'        _  _'  _
          _  _  _'          _  _  _'           _  _  _'  
    брат    сестра     декан     будинок       кабінет       секретар        деканат
6) Це кімната. Тут брат. А це магазин. Там сестра.
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7) Це будинок. Там кімната. Це вішалка. Тут куртка, шапка. Це куток. Там    телевізор. А тут лампа. Праворуч стіл. Там книга, зошит, ручка. Ліворуч   вікно. Там квітка. 
8) Це декан. Це секретар. Це деканат. Це кабінет.
    Це деканат. Тут секретар. А це кабінет декана. Там декан.

    – Це деканат?
   – Тут студент?
   – А хто тут?
    – ________________
   – ________________
   – _________________
    – Це клас?
– А хто там?                      – Це декан? 
    – ___________________
– __________________     – _________________
2. Це літера Жж. Це звук [ж].
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   _________________________________________________________
1) жа - аж             2) ажа - ежи - ожу - іже            4) ша - жа       еж - ши
    жо - ож                 ужо - аже - іжа - ежу                 шо - жо       ші - уж
    же - еж                                                                      ше - же       аж - ош
    жу - уж              3) жах - муж - жук - теж              шу - жу       іж - еш
    жи - иж                  жор - жит - жін - ніж                ши - жи      аш - жо
    жі - іж                    ліж - саж - беж - жом                ші - жі        иж - аш
5)   _'               _'  _
                 _  _'                  _  _  _'
                 _  _'  _  _

    душ           ліжко             журнал              чоловік              гуртожиток

                     книжка
                       коридор
                      жінка
                     туалет
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  ___________          ________________     _______________    _______________________   

  [image: image85.jpg]


  [image: image86.jpg]


  [image: image87.jpg]



    _________________         ___________________     _______________, ________________
6) Текст «Гуртожиток».

Це гуртожиток. Це коридор. Там душ, туалет. Тут кімната. Це вішалка. Там шапка, куртка. Тут сумка. А  це  вікно. Праворуч ліжко. Ліворуч стіл. Тут книжка, зошит, ручка. А там журнал.
– Це гуртожиток?                   – Тут кімната?
– Це вішалка?
– Так, це гуртожиток.            – Так, тут кімната.
– Так, це вішалка.

– Шапка там?
 – Куртка там? 
– А де сумка?
– Так, шапка там.
 – Так, куртка там.
– Сумка тут.
– Це вікно?                             – Де ліжко?
– Стіл ліворуч?
– Так, це вікно.                      – Ліжко праворуч.
– Так, стіл ліворуч.
– Де книжка та зошит?
– Ручка тут?
– Журнал тут?
– Книжка та зошит тут.
– Так, ручка тут.
– Ні, журнал там.

8) Це жінка. Це чоловік.

    Тут магазин. Там чоловік і жінка.

    Це місто Полтава. Це магазин. Тут чоловік і жінка.

    – _____________________?              – _____________________?
    – Так, це місто Полтава.                   – Так, це магазин.

    – Чоловік тут?
    – А де жінка?

    – _____________________
    – ______________________
3. Це літера Йй. Це звук [й].
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   ________________________________________________________
1) ай - ой            2) лий - май - вій - рей
      3)    _'  _              _  _'

    ой - ей                пий - зой - мій - рай                крейда          музей

    ей - уй                бай - чай - сій - ший
    уй - ий                бий - чий - хай - пай          4) Це крейда. 
    ий - ій                 жуй - лай - мий - дай          Це дошка. Тут крейда.
     ій - ай                гай - дій - дуй - той             Тут клас. Це дошка. Там крейда.
5) Це музей.

    Це місто Полтава. Тут музей.

    Це місто Полтава. Тут магазин. Там музей.

    – Це місто Полтава?
                      – Магазин тут?
    – _______________________
          – ________________________
    – ___________________?
      – _____________________?

    – Музей там.
      – Ні, музей там.
4. Це літера Яя. Це звуки [йа].
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   ________________________________________________________
1) о - е - а - я               и - о - е - я                 2) ия - ія - уя - ея - ая - оя

     у - а - и - я              і - е - а - я                      оя - ея - ія - ия - ая - уя

     е - і - у - я
      у - и - о - я                     ея - уя - ая - оя - ія - ия

3)   та - тя               на - ня
                4) ля - ял                ря - яр          
 
      ма - мя              ва - вя
            мя - ям                ся - яс            
      ца - ця               ра - ря
    ня - ян
          зя - яз                
      ла - ля               да - дя                    тя - ят
          ця - яц                      
      са - ся                за - зя
     дя - яд
          вя - яв                     
5)  _'       _'  _          _  _'           _'  _  _        _  _'  _       _  _  _'  _  _       _  _  _  _' _  _

     я     прямо        вгорі          вулиця      столиця        академія
    аудиторія                                     

           кухня
 внизу
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      _________________         _____________       __________________   _________________
6) Це я. Це ти. Це він. Це вона. Це ми. Це ви. Це вони.
– Це ти?                             – Це він?                                 – Це ви?
– Так, це я.                         – Ні, це вона.                         – Так, це ми.

– Це вони?
 – Це вона?
 – Це вони?
– Ні, це ми.
 – Так, це вона.                       – Так, це вони.

– Ти студент?
 – Вона студентка?
 – Ви викладач?
– Так, я студент.
 – Ні, вона секретар.
 – Так, я викладач.
7) Це столиця.

    Це мапа. Тут столиця.
    Тут мапа. Це столиця. Там вулиця.

    Це мапа. Тут столиця. Це вулиця. Тут будинок. Там ріка. А там море.
    – Де мапа?                  – Це столиця?
          – Тут вулиця?   
    – Мапа тут.                 – Так, це столиця.              – Так, тут вулиця. 
   – Де будинок?              – Де ріка?
                         – А море?

   – Будинок тут.              – Ріка там.                          – А море там.

8) Текст «Аграрний університет».
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– __________________________?              – Тут аграрний університет?
– Так, це вулиця Сковороди.                      – _____________________________
– __________________________?              – Хто там?
– Ні, це деканат.                                           – _____________________________
– __________________________?               – Декан там?
– Так, це кабінет декана.                              – _____________________________
– __________________________?               – Хто тут?
– Так, це аудиторія.                                      – _____________________________
– __________________________?               – Там крейда?

– Дошка ліворуч.                                          – _____________________________
 – __________________________?              – Де лампа?

 – Так, це мапа.                                             – _____________________________
 – __________________________?              – Там квітка?
 – Вікно прямо.                                              – _____________________________
 – __________________________?               – Там журнал?

 – Стіл праворуч.                                            – ____________________________
9) Це тато, а це мама.                             Тут студент, а там студентка.      
    Це син, а це дочка.
                              Декан там, і секретар там.
    Це брат, а це сестра.                           Тут викладач, і студент тут.
    Це товариш, а це подруга.                 Це чоловік, а це жінка.
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10) Це академія, а це ______________. Це дошка, а це ___________________.
      Тут аудиторія, а там ___________.
Тут місто Полтава, а там місто ______.
      Праворуч кухня, а ліворуч ______. Тут річка Ворскла, а там річка ______.
11) Він, вона, воно.

	Він
	вона
	воно

	




	





	








	брат 
	сестра
	слово

	музей
	кухня
	місце

	!!! тато
	аудиторія
	питання

	…
	!!! пані
	…

	
	…
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


5. Це літера Фф. Це звук [ф].
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   _________________________________________________________
2) фа - аф                3) офа - офи - уфи
4) фен - фут - фот
    фо - оф                    уфа - іфа - ефо
    фон - фін - леф
    фе - еф                     ефе - уфі - ифа
    риф - фан - фур
    фу - уф                    афи - яфі - іфе
    фам - циф - фас
    фи - иф                    іфу - афе - ифе
    паф - фаз - фай
    фі - іф                     афо - офу - уфо       
    шуф - міф - шеф 
5)  _'  _ 
 _  _'
_  _'  _              _  _  _'
  _  _  _  _'
    шафа
кафе               сорочка
телефон
магнітофон
    фото
стіна
    одяг               штани
6) Текст «Кімната».
Це коридор. Тут вішалка. Там куртка, шапка, сумка. А це кімната. Це стіна. Тут мапа, там фото. Там тато, мама, брат, сестра. А це куток. Там телевізор. Це вікно. Там квітка. Праворуч ліжко. Ліворуч шафа. Там одяг: штани, сорочка. А це стіл. Тут книжка, ручка, зошит, журнал. Це телефон. А це магнітофон.
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– Це кімната?
– Де вішалка?
– Куртка там?

– Так, це кімната.
– Вішалка тут.
– Так, куртка там.
– А шапка?
– Це стіна?
– Мапа тут?

– І шапка там.                   – Так, це стіна.
– Так, мапа тут.
– А фото?
– Це куток?
– Там магнітофон?

– А фото ліворуч.
– Так, це куток.
– Ні, там телевізор.

– Це вікно?
– Де ліжко?
– А шафа?

– Так, це вікно.
– Ліжко праворуч.
– А шафа ліворуч.

– Там одяг?
– Це стіл?
– Де телефон?

– Так, там одяг.
– Так, це стіл.
– Телефон тут.

6. Це літера Її. Це звуки [йі].
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   __________________________________________________________
1) а - я - у - и - ї               2) їм - їв - їх
   3) їна - їли - їду

    и - у - о - і - ї
    їд - їж - їк
       їмо - їха - їжа
    о - е - а - я - ї
    їн - їл - їл
       їде - їни - їжі
    у - и - і - а - ї
    їц - їр - їч
       їла - їра - їну
4)   _'               _'  _             _'  _              _  _'  _
         _  _  _'  _

    хліб            Київ             їжа               країна
          Україна
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7) Текст «Центр міжнародної освіти».

      Це місто Полтава. Ось центр. Тут пошта, банк, магазин, музей, кафе. Там парк. А тут вулиця Сковороди. Це аграрний університет. Тут Центр міжнародної освіти. Там викладач, секретар, студент і студентка. А це кабінет директора. Директор там. 

      А тут аудиторія. Праворуч вікно. Там квітка. Ліворуч дошка. Тут крейда. Ось стіл. Там підручник, словник, зошит, ручка, олівець. Лампа вгорі. А це мапа. Це Європа. Тут країна Україна. 
– Це місто Полтава?
                                  – _____________________________?

– ____________________________.        – Так, це вулиця Сковороди. 
– Тут академія?
                                           – _____________________________?
– ____________________________.          – Так, це Центр міжнародної освіти.
– ____________________________?          – А де студент і студентка?
– Тут викладач і секретар.                          – _____________________________.
– _____________________________?        – Директор тут?
– Так, це кабінет директора.                       – _____________________________.
– Там аудиторія?                                           – ____________________________?
– _____________________________.          – Вікно праворуч.
– _____________________________?         – Там крейда?

– Дошка ліворуч.                                           – ____________________________.

– Це мапа?                                                      – ____________________________?

– ______________________________.         – Так, тут країна Україна.                     

7. Це літера Єє. Це звуки [йе].
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   ___________________________________________________________
1) те - тє      де - дє            2) а - я - є      і - є - я
         3) де - єд       ве - єв
    ле - лє      зе - зє                 і - є - ї       є - у - о
             ре - єр       же - єж
    не - нє      ме - мє               у - е - є     и - і - є
             це - єц       зе - єз        
4)   _  _'  _
_'  _  _              _'  _  _
               _  _'  _  _             _  _'  _  _
     Європа
 Азія               Африка
         Америка            Австралія
5) Це мапа. Європа тут. Там Азія. Це Африка. А там Австралія. Америка там.
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6) Це  Азія.  Там Азербайджан, Вірменія, Грузія,  Індія,  Йорданія,  Казахстан,
Китай, Ліван, Монголія, Пакистан, Сирія, Таджикистан, Туреччина, Туркменістан, Узбекистан, Шрі-Ланка, Японія… 
7) Це Африка. Там Алжир, Ангола, Бенін, Габон, Гана, Ефіопія, Єгипет, Камерун, Конго, Лівія, Мадагаскар, Малі, Марокко, Мозамбік, Нігерія, Сенегал, Судан, Того, Туніс, Уганда, Чад…

8) Це Америка. Там Аргентина, Болівія, Бразилія, Канада, Колумбія, Куба, Мексика, Нікарагуа, Панама, Парагвай, Перу, США (Сполучені Штати Америки), Чілі, Еквадор, Ямайка…

9) Це Європа. Тут Австрія, Бельгія, Болгарія, Велика Британія, Греція, Іспанія, Італія, Молдова, Німеччина, Норвегія, Португалія, Румунія, Сербія, Словаччина, Україна, Фінляндія, Франція, Хорватія, Швейцарія, Швеція…

10) Це мапа. Тут Європа. Це країна Україна. Там столиця Київ. Там місто Харків. Там місто Дніпро. А тут місто Полтава.

11) Це я. Це мій зошит. Це моя ручка. Це моє місце. Це мої продукти.
	я
	

	    мій брат, журнал (він)

	
	
	    моя сестра, книжка (вона)

	
	
	    моє слово (воно)

	
	
	    мої друзі, штани (вони)


12) Напишіть по 5 слів у кожному рядку.
мій: ______________________________________________________________
моя: ______________________________________________________________
моє: ______________________________________________________________

7. Це літера ь (м’який знак) [-].
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   ___________________________________________________________________

1) от - оть                уп - упь
              ен - ень              ор - орь           из - изь

 ам - амь               ал - аль               ід - ідь                ав - авь           уб - убь

 ец - ець                ос - ось               уф - уфь             ір - ірь            ол - оль
2)  _'                  _  _'
          _  _'  _
_  _  _'

 ось
стілець
 
їдальня
олівець

батьки

бабуся
молодець
                      дідусь

факультет
3) Це місто. Ось будинок.                         Ось стіл. Там зошит, ручка й олівець.
    Тут академія. Ось деканат. 
        Це шафа. Тут одяг. Ось сорочка.
    Ось факультет. Там аудиторія.
        Тут кімната. Ось стіл і стілець.
    Тут аудиторія. Ось дошка.
                   Це гуртожиток. Ось кімната.
    Ось їдальня. Там їжа.                            Це фото. Тут батьки, брат. А ось я.  
4) Він, вона, воно.

	Він
	вона
	воно

	




	





	







	брат 
	сестра
	слово

	музей
	кухня
	місце

	стілець
	аудиторія
	питання

	!!! тато
	відповідь
	…

	…
	!!! пані
	

	
	…
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


9. Це літера Юю. Це звуки [йу].
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   ___________________________________________________________
1) а - я       е - є                2)  я - є - ї - ю           ї - я - ю - є            є - я - ї - ю 
     і - ї        у - ю                   є - ю - я - ї            ю - ї - є - я            я - ї - ю - є 
3) ту - тю        лу - лю
      4) тюк - флюс - ключ         шлюз - нюх - зюйд
    му - мю       ну - ню
           плюс - люк - крюк          люкс - клюв - трюм
     зу - зю         ду - дю
           юнь - тюль - лють           трюк - рюша - дюна
5)       _'               _  _'
         _'  _  _
      _'  _  _
              _  _'  _

ключ          юнак  
        дівчина
          дівчинка              люстерко   

6) Це він: хлопчик, юнак, чоловік.
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  ___________________         ________________        ____________________
Це вона: дівчинка, дівчина, жінка.
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             _____________       ________________     _______________

7) Тут школа. Це хлопчик і дівчинка.
    Це фото. Там юнак і дівчина.
    Там їдальня. Тут чоловік і жінка.
– Тут школа?
                      – _______________________________?
– __________________________ .
   – Так, це хлопчик і дівчинка. 

– Це фото?
    – _______________________________?
– __________________________.
        – Так, там юнак і дівчина.
– __________________________?
       – Хто тут?
– Так, там їдальня.
                      – ________________________________.
8) Ось хлопчик, а ось дівчинка.  
        
    Ось юнак, а ось дівчина.
                 

    Ось чоловік, а ось жінка.
9) Це люстерко.
    Ось сумка. Тут люстерко.

  

    Тут стілець. Це сумка. Там люстерко.
    Ось стілець. Тут сумка. Це люстерко. А тут ключ.
    Це кімната. Тут стілець. Ось сумка. Тут люстерко. Там ключ.
    Ось кімната. Праворуч стіл. Ліворуч стілець. Тут сумка. Це люстерко. А це 
    ключ.

10. Це літера Ґґ. Це звук [ґ]. 
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   __________________________________________________________
1) ґа - ґо - ґе - ґу - ґи - ґі             2) ґа - аґ           ґе - еґ                   ґи - иґ
    аґ - оґ - еґ - уґ - иґ - іґ               ґо - оґ  
        ґу - уґ                    ґі – іґ
3) аґа - уґо - еґи - іґу - оґи - иґа
                4) ґуд - ґар - ґав - ґон - ґне

іґи - еґо - иґа - аґі - уґа - оґу
                     ґір - ґід - ґип - ґни - ґрі
5) га - ґа          га - га - ґа                    6) ґа - га - ка                   7)   _'  _  


    го - ґо         го - ґо - го
                    ку - го - ґу                        ґудзик.                  
     ге - ґе         ґе - ге - ге
     ги - ґу - ко
     гу - ґу         гу - ґу - ґ у
     ху - гі - ґи
     ги - ґи        ґи - ги - ґи

    ге - ка - ґо
     гі - ґі
  гі - ґі - ґі

     хи - ґі - гу
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– Де одяг?
– Тут сорочка?
– Це ґудзик?
     – Ось одяг.
– Так, тут сорочка.
– Так, це ґудзик.
11. Знак апостроф  ’ 
1) пу - п’ю
да - д’я
па - п’я
ла - л’я
пу - п’ю

    ма - м’я             ва - в’я
фа - ф’я
 зі - з’ї
бе - б’є
2)
   _'  _  
   _  _'  
       _  _'  _
               _  _'  _

 діти
сім’я
       родина
            кав’ярня

кава

                  комп’ютер


     
       
3) Це сім’я: батьки, син, дочка, дідусь і бабуся.
    Це родина: тато, мама, діти, дідусь і бабуся.

4) Це фото. Тут родина: тато, мама, Богдан.

 – Це фото?

– Тут родина?                    – А хто тут?

– Так, це фото.          – Так, тут родина.
    – Тут тато, мама, Богдан.
5) Це комп’ютер.

 Тут клас. Ось комп’ютер.


Ось клас. Праворуч  стіл. Там комп’ютер.
    Це клас. Ліворуч вікно. Праворуч стіл. Тут комп’ютер.

    Тут аграрний університет. Ось клас. Тут вікно. Там стіл. А ось комп’ютер.
6) Ось  кав’ярня. Тут стіл. Там кава. А це чай.
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7) Це кафе. Там стіл. Тут морозиво. А це сік.
[image: image118.jpg]



12. Це літера Щщ. Це звуки [шч].
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   _______________________________________________________
1) ща - ащ     2) аща - оща – ище     4) ша - ща       5) ча - ша - ща      6) ащ - ящ
   що - ощ          іще - ещу - ащи           шо - що          чо - шо - що          ещ - єщ
   ще - ещ
                    ше - ще           че - ше - ще          ущ - ющ
   шу - ущ      3) щур - щир - щас
    шу - щу          чу - шу - щу         ищ - іщ
   щи - ищ         щит - щоб - щой
    ши - щи          чи - ши - щи
        іщ - їщ
   щі - іщ           щук - дощ - щось
    ші - щі            чі - ші - щі
7)    _'          _'           _'  _            
      дощ        що         площа
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9) Що?           Що тут?         Що праворуч?        Що вгорі?         Що прямо?        

    Що це?       Що там?        Що ліворуч?           Що внизу?
10) Хто це?  ≠  Що це?                      Хто праворуч?  ≠  Що праворуч?
      Хто тут?  ≠  Що тут?                    Хто ліворуч?  ≠   Що ліворуч?
      Хто там?  ≠  Що там?                   Хто прямо?  ≠  Що прямо?
11) Текст «Аудиторія».

      Це Полтавський державний аграрний університет. Тут Центр міжнародної освіти. Це аудиторія. Тут викладач. А там студент і студентка. Ліворуч стіл. Там підручник, словник, зошит, ручка й олівець. Ось стілець. Тут сумка. Прямо вікно. Там квітка. Угорі лампа. Праворуч дошка. Там літера «Щ». А це мапа. Ось Європа. Там Польща. А тут Україна.

– Це аграрний університет?                      – Тут Центр міжнародної освіти?
– Так, це аграрна академія. 
                – Так, Центр міжнародної освіти.
– Це деканат?
                        – Хто тут?
– Ні, це аудиторія.
                        – Тут викладач.
– Хто там?
                        –  Стіл ліворуч?
– Там студент і студентка.                     – Так, стіл ліворуч.

– Що там?                                                    – А де ручка й олівець? 

– Там підручник, словник, зошит.            – І ручка й олівець там.
– Це стілець?                                          – Що тут?
– Так, це стілець.
                          – Тут сумка.
– Де вікно?                                             – Де лампа? 
– Вікно прямо.
                          – Лампа вгорі. 
– Де дошка?                                                  – Що там?

– Дошка праворуч.                                  – Там літера «Щ».

– А це мапа?                                                  – Це Європа?

– Так, це мапа.                                              – Так, це Європа.

– Що там?                                                      – А що тут?   

– Там Польща.                                              – Тут Україна.        
                                   
12) Впишіть слова «мій», «моя», «моє», «мої»  у потрібній формі.
_______ брат, _______ сестра, _______ декан, _______ будинок, _______ кабінет, ________ секретар, ________ деканат, _______ душ, _______ ліжко,            ________ журнал, ________ чоловік, ________ гуртожиток, _______книжка, ________ коридор, ________ жінка, ________ туалет, ________ крейда, ________ музей, _________ вулиця, ________ столиця, ________ академія, ________ аудиторія, ________ кухня, ________ шафа, ________ кафе, ________ сорочка, _________ телефон, _________ магнітофон, ________ фото, _________ стіна, _________ одяг, _________ штани, _______ хліб, _________ їжа, ________ країна, ________ стілець, ________ їдальня, _________ олівець, _________ батьки, _________бабуся, _______дідусь, _________ факультет, ________ ключ, ________ дівчина, ________ дівчинка, _________ люстерко, ________ ґудзик, ________ діти, _________ кава, _________ сім’я, ________ родина, _________ комп’ютер, _________ кав’ярня, __________  площа.
Додаткова лексика

Бб: банк, собака
Жж: теж
Йй: чай, чайник, чашка, ложка, виделка, ніж, тарілка, лінійка
        Дай (-те)! Слухай (-те)! Читай (те)! 

Яя: речення, питання, взуття, одяг, картопля, каструля
Фф: фраза, фрукти, овочі, буфет, фен, цифра, число, дріб 
ь: відповідь, Львів, хлопець
     Говори! Говоріть! Пиши! Пишіть!
Прочитайте слова. Нові слова подивіться у словнику.                            
Хто це?
Це: хлопчик, юнак, чоловік; дівчинка, дівчина, жінка. 
Це: я, ти, він, вона, ми, ви, вони.
Родина ( сім’я ): батьки, тато, мама, діти, син, дочка, брат, сестра, дідусь,             

бабуся.
Академія: ректор, декан, директор, викладач, секретар, студент, студентка,   

                   товариш, друг, подруга.
Що це?
Місто: академія, університет, гуртожиток, бібліотека, школа, центр, парк, ву-

лиця, площа ( майдан ), будинок, банк, магазин, музей, аптека, пошта, 

їдальня, кафе, кав’ярня.
Академія: факультет, аудиторія, клас, урок, перерва, бібліотека, кабінет, де- 


канат, зал, спортзал, гуртожиток, їдальня, кафе.

Аудиторія: стіл, журнал, стілець, дошка, крейда, мапа, вікно, куток, лампа, 

                    комп’ютер, місце, квітка.
Урок: українська мова, абетка (алфавіт), звук, літера, склад, слово, речення 

            (фраза),  текст, діалог, підручник, словник, книга (книжка), зошит, 
            ручка, олівець, лінійка, гумка.
Мапа: країна, столиця, місто, ріка (річка), море, озеро.

Гуртожиток: кімната, ключ, шафа, ліжко, вішалка, вікно, квітка, стіл, сті-

лець, лампа, куток, сумка, фото, телевізор, магнітофон, музика, 
                        телефон, люстерко, коридор, кухня, душ, туалет, стіна.
Людина: рука, нога, голова, рот, ніс, чоло, око (очі), вухо (вуха), живіт, 
                 спина, шия, груди.
Одяг: шапка, куртка, ґудзик, сорочка, штани, джемпер, джинси.
Їжа: сік, чай, кава, вода, молоко, масло, продукти, хліб, цукор, сіль, олія, сир, 
        риба, м’ясо, картопля, макарони, рис, пиріжок, морозиво.
Кухня: стіл, газ, газова плита, чайник, чашка, каструля, сковорода, тарілка,                    
             ніж, ложка, виделка.
Де?

Тут, там, ось, праворуч, ліворуч, прямо. вгорі, внизу.
Коли?

Зараз, потім, сьогодні, вчора, завтра. 
                                           ЧАСТИНА ІV.   
                                            Скоромовки.

Всіх скоромовок не перемовиш,
Не перевискоромовиш.

Аа  [а] 
1. Мала Алла кашу мала,                             2. Апельсини, ананас –

    Алла Ганну частувала.                                 Швидше на обід до нас!                                          
    Але Ганна не хотіла –

    Ананаси Ганна їла.
Бб  [б]

1. Боронила борона по борованому полю.

2. Був господар, був господар, та й розгосподарювався.

3. Бурі бобри брід перебрели,

    Забули бобри забрати торби.

4. Бабин біб зацвів у дощ,

    Буде бабі біб у борщ.

    Буде бабі, буде й діду

    Смачний борщик до обіду.

5. Бубоніла діду баба

   – Ой, не дмухай на кульбабу, 

   Бо з кульбаби полетять

   Сто малих кульбабенят.

[бр]

1. Брів лелека через брід,

    Лелечатам ніс обід.

    Брів лелека через став,

    В чобіток води набрав.

Вв [в]
1. Водовоз віз воду з водопроводу.

2. Ворона проворонила вороненя.

3. Вередували вереднички,

    Що не зварили вареничків.

    Не вередуйте, вередниченьки,

    Ось поваряться варениченьки!

4. Валя весело сміється,

    По вітру волосся в’ється.
Гг [г] 

1. Еге-ге та еге-ги

    понесеться навкруги…

2. В сіренької горлички туркотливе горлечко.

3. У Гриця на голові гуля.                      

[гр]

1. Грак загарбав ящик грошей,

    На горбі загріб під грабом.  

2. Грачиха граченятам готує горщик гречки й гречаники,

    А гракові гріє горня гороху з гірчицею.

Гг [г] -  Ґґ [ґ]

1. Галя грається на ґанку дзиґою.

2. За грушею росте аґрус.

3. Ґедзик ґвалт гукає ґаву,

    Кличе ґаву на галяву,

    Ґава виглянула з ґанку,

    Гука ґедзя на гулянку.

Дд [д]

1. В домі Діми дим.

    Ой, ходім туди, ходім

    Рятувати Дімин дім!

Жж [ж]

1. Жовтий жук купив жакет,

    Джемпер, джинси та жилет.

2. Дзижчить над житом жвавий жук,

    Бо жовтий він вдягнув кожух.

3. Жук у житі зажурився,

    Жвавий джміль десь забарився.

    Жук жужжить: «Хвилююсь я,

    Дружба в нас на все життя».

4. Жук ожину ніс у жмені,

    Жовте жито – у кишені.

5. Жвавий жук у житі жив,

    Жук із жабою дружив.

    Жартувати жук любив,

    Жабу жук завжди дражнив.
6. Біжать стежини поміж ожини.

7. Життєрадісні жирафи 

    Узяли журнал із шафи.

    Його жужмили і м’яли...

    Все одно не прочитали!

[дж]

1.  День народження у джунглях

Відзначає Джонатан.

Одягнув він модні джинси,

Відбиває джаз у джбан.

2.  Вдіну джемпер, джинси вдіну – 

     Джентльмен наполовину.

     Ще вести себе навчуся,

     Буде радою бабуся. 

Зз [з]

1. Килимом зеленим зазеленіла озимина.

2. Коза в лузі – лоза в тузі.

    Бери лозу, жени козу!

3. На возі лоза, за возом коза.

4. Заболіли зуби в зебри.

    Йти до зубра, зебро, треба.

    Як не хочеш буть беззуба,

    Лікуватись йди до зубра!

[дз]

1. Кукурудза на городі

     Дивувалась своїй вроді

     В дзеркало дивилася,

     Дуже чепурилася.

Іі [і]

1. Сподівався дід на обід,

    Та й, не ївши, спати ліг.

2. З дому кіт на тік утік.

3. У ліс од всіх утік горіх…

    Ото утіха – знайти горіха!
Кк [к]

1. Коваль кулю кував-кував, перековував

    Та й перекував.

2. Ходить квочка коло кілочка,

    Водить діток коло квіток.

3. Цей ковпак зроблений не по-ковпаківськи,

    Треба його перековпакувати,

    Щоб він був перековпакований.

4. Коло киці Костик в кошик

    Кошенят кладе кошлатих.

    Коло Костя котить котик

    Круглу кульку кошенятам.

5. Злетів у камбуз крук –

    У кока випав кортик з рук.

6. Кіт котові каже: «Коте,

    До комори кадуб вкотим?

    В кадуб вкинеш капустину,

    Кілька китичок калини.»

7. На городі в нас картопля, кавуни і кабачки,

    Є калина, є капуста, є червоні бурячки. 

Кк [к] - Тт [т]

1. Кіт котив коток по току,

    Каток попав на лапку коту.

Лл [л]

1. В садочку у Пилипа

    Зросла велика липа.

    Не лінь було Пилипу

    Щодня полити липу.

    «Спасибі», – до Пилипа 

    Лопоче листям липа.

2. Обережний, хитрий лис


До нори вечерю ніс.  

    Біг додому лісом лис,

    Шелестів над лисом ліс.
3. Летіла лелека, заклекотіла до лелеченят.
Мм [м]

1. Не жаліла мама мила,

    Мила мама милом Милу.

2. Ти, малий, скажи малому,

    Хай малий малому скаже,

    Хай малий теля прив'яже.

3. Мила милитись не вміла,

    Мама мило з рук не змила.

    Мама милила уміло,

    Мама з Мили мило змила.

4. Мільйон мікробів на руках,

    Під мікроскопом – просто жах!

    Візьму мило, кран відкрию,

    Руки я мерщій помию!

5. В мисці масло й макарони,

    З’їсть їх Марк, як охолоне.

Оо [о]

1. Ой, був собі коточок,

    Украв собі клубочок

    Та й сховався у куточок.

Пп [п]

1. Пилип прилип, прилип Пилип, Пилип плаче.

2. Пилип посіяв просо, просо поспіло,

    Пташки прилетіли, просо поїли.

3. Поля поле поливає, поле й переполює.

4. Пиляв Пилип поліна з лип,

    Притупив пилку Пилип.

5. Пололи поле, поливали,

    На перепелів полювали.

Рр [р]

1. За горами гримить грім.

2. Треба говорити правду!
3. Правильно тримай ручку!

4. Летить орлиця – крила розкрила.

5. Через грядку гріб тхір ямку.

6. У Кіндрата куртка короткувата.

7. Кричав Архип, Архип охрип,

    Не треба Архипу кричати до хрипу!

8. На дворі трава, на траві дрова.

    Не рубай дрова, бо трава здорова.

9. Не клюй, курко, крупку,

    Не кури, котику, люльку!

10. Сидить Прокоп – кипить окроп,

      Пішов Прокоп – кипить окроп.

      Як при Прокопові кипів окроп,

      Так і без Прокопа кипить окроп.

11. Хитру сороку спіймати морока,

      А на сорок сорок – сорок морок.

12. Дрова рубали два дроворуби.

13. Ніс Гриць пиріг через поріг,

      Став на горіх, упав на поріг.

14. Косарі косили просо,

      А на просі ранком рано роси.

15.Ой, збирала Маргаритка маргаритки на горі,

      Розгубила маргаритки Маргаритка у дворі.

16. Рось – ріка, блакитна річка,

      а верба – її сестричка.

17. Спрут переплутав маршрут.

18. Краб украв скарб.

19. Не турбуйте курку,

      Клює курка крупку.

20. У бобра добра багато.

21. Три кролика на роликах,

       Не кролики – королики.

22. Морковку, перець і гарбуз

      Посадив старий дідусь.

      Пестив їх та поливав - 

      Гарний урожай зібрав.

23. Рак у траві ромашки рвав

      Рибі їх подарував.

24. Я по воду на криничку

      Поведу малу сестричку.

      Хай відеречко бере,

      Водички трохи набере.

25. На городі у Марічки

      Аґрус, огірки, порічки.

26. Червона перчина

      Борщ переперчила.

27. Рома та Рита співають у хорі,

      Ввечері разом гуляють надворі,

      Разом додому ідуть, як пора,

      Рома та Рита – це брат і сестра!

28. Трамвай, тролейбус і метро –

       Це наш громадський транспорт.

       Його ми мусим берегти,

       Бо пішки прийдеться нам йти.

Рр [р] – Лл [л]

1. У Клави корона, у Клари корали.

    Клава у Клари просила корали.

Сс [с]

1. Синку, принеси синьку!

    Принеси синьку, Васильку!

2. Семен казав синам: « Скосіть сіно!»

    Сини скосили сіно,

    Старий Семен сказав синам: «Спасибі!».

3. У сіни Мусій сіно носив.

4. Улас у нас, Панас у вас.

5. На пса сіла роса.

6. Капуста росте густо.

7. Босий хлопець сіно косить,

    Роса росить ноги босі.

8. Ось приїхало таксі, ми поїдемо не всі,

    Хай старий сіда дідусь, сам і пішки я пройдусь.

9. Сіло сонце на сосну,

     Сонно мовило: «Засну…»

10. Від солі у Соні 

      Всі супи солоні.

11. У сіни Мусій сіно носив.

Тт [т]

1. Туман в траві стеріг отару,                   2. Троє Тетянок 

    Не дасть отару на поталу.                         Танцювали танок.
Тт [т] – Сс [с]

1. Місила тісто Марта в намисті,               2. Як місили тісто в місті,

    І намистинки попали в тісто.                     Усе місто стало в тісті.
Фф [ф]

1. Фарбував фазан фіранки,                        2. Фірма ферму будувала,

    Брав фломастер у фіалки.                           Фірмі фарби було мало.
Хх [х]

1. Художник малює худобу і хату,              2. Хтось хитренький хитрував,

За це він отрима хвалу і зарплату.               Нашу хвіртку поламав.
Цц [ц]

1. Всім подобається це куце цуценя.

2. На полиці цукор відцурався від цукерок.

3. Цоки-цоки-цок копитця –

    Це цапок йде до криниці.

    Працьовитим цапенятам

    Принесе водиці тато.

Чч [ч] 

1. Учні вчаться чітко читати слова.

2. У чотирьох черепашок четверо черепашенят.

3. Чий це ключик від чемодана?

4. Сестричка Галочка наливає чай із чайника в чашки

    Й частує печивом і калачем.

5. Черепашці з черепашенятами 

    Важко змагатися з жабенятами.

6. Невеличкі електрички

    Привітались, як сестрички.

7. У кучера кучері перекручені.

8. Черепаха часто чхала,

    Чаєм чапля частувала.

9. Калачі печуть сичі.

    Чом не сплять сичі вночі?

Чч [ч] - Цц [ц] 

1. Очиці у вовчиці неначе блискавиці.

Шш [ш]

1. У тиші шкребуть миші.

2. Шишки на сосні, а шашки на столі.

3. На шафі шапка, у шафі шуба. 

4. Сів шпак на шпаківню,

    Заспівав шпак півню:

    «Ти не вмієш так, як я,

    Я не вмію так, як ти».

5. У Соні шашки, у Сими шишки.

6. Тишком-нишком 

    Вийшла мишка із нори.

    В шкряботушки

    Ніс і вушка догори.

Шш [ш] – Жж [ж]

1. Вибіг Гришка на доріжку,

    На доріжці сидить кішка.

    Взяв з доріжки Гришка кішку,

    Хай піймає кішка мишку.

Щщ [шч]

1. Зіщулився щур від дощу.
2. Щедрик, щедрик, щедрівочка,

    Щедрим людям щирі словечка.

Юю [йу]

1. Юрок юркнув до юрка,

    Юрок пташечка юрка.

Яя [йа]

1. Яків ягідки якісь

    Якось із галяви ніс.

ь

1. Я – не «шість», я – м’який знак!


Це повинен знати всяк.


Я – не літера нова, 


Я пом’якшую слова.


А у слові «олівець»


Забігаю аж в кінець.

2. У словах «швець», «жнець», «гравець»

     М’який знак постав в кінець.

     Якщо зробиш це відразу,

     Будеш хлопець-молодець!

’
1. Лежить п’ять п’ятаків.                                  2. Узяв роззява зав’язку 
    На кожному п’ятаку ще по п’ятаку.                І перев’язав сіна в’язку.
ЧАСТИНА V.
Тренувальні вправи
Голосні.
Раки – роки, села – сила, сом – сум, гору – горю, бак – бик, ваза – в´язи, синя – синє – сині, маска – миска, бура – буря, крок – крук, вада – вода, вести – вісті, зброя – збруя, буран – бур´ян, вигін – вагон, біла – біля, путь – п´ють, знати – зняти.

о [о] – у [у]
Мох – мух, соль – сум, мор – мур, соду – суду, роки – руки, коти – кути, гол – гул, топати – тупати.
і [і]
Віз, тік, кінь, віл, піч, ріг, річ, стіл, гірка, рів, ліс, радість, зір, звір, колір, міра,
сіль, сіно, міль, сірка, дім, стіг, ніч, літо, попіл, осінь.
и [и]
Дим, тихо, син, дитина, рити, лити, книга, цирк, жито, читанка, щити, дзиґа, битва, спина, вихор, мити, гирло, сніги, стоги, ґирлиґа, боки, Київ, кит, жуки, замки, кисло, хитро, пиво, химерно, мило, сир, нива, рись, високо, липа, диво, гарбузи, сито, знайшли, снопи.

и [и]– і [і]
Сила – сіла, загин – загін, кит – кіт, дим – дім, кинь – кінь, рив – рів, вити – віти, сипати – сіпати, тихий – тихій, бик – бік, умити – уміти, садити – сидіти, рис – ріс, пити – піти, комин – комір, копилка – копірка.

е – [е]

Ей, ех, перед, Емма, Експорт, еліпс, жест, шерсть, сестри, темно, двері, день, пень, весь, небо, мед, кашкет, редька, газета, далеко, Леся, аптека, музей, текст, олівець.

е – [е]

Земля, село, перо, півень, лелека, середа, берег, степи, бери, Семен, селезень,

перед, береза, зелений.

е [е] – е [е]

Серце – серця, село – села, ребро – ребра, межа – межею, степи – степ, земля – землі, озеро – озера, весло – весла, зерно – зерна, темніти – темінь, деревце – деревця.
е [е] – е [е] – [и]
Метелик, береза, апельсин, бетон, пень, лимон, ведмідь, пес, перший, медаль, чемодан, пекар, коридор, цибуля, пенал, кишеня, черевики, телеграма, дивізія, криниця, черешня, мета, весело, календар, лимон, меблі, левада, комин, берег, бензин, мед, комета, межа, великий, перо, мелодія.

                               Приголосні.

Лід – літ, брів – прів, бух – пух, сом – сон, пив – мив, пекти – текти, миска – мишка, грати – ґрати, нас – наш, пил – тил, дочка – точка, рама – рана, дим – тим, пишу – пищу, гадка – гатка, гулі – ґулі, душ – туш.

ба [ба]
Бас, база, балка, базар, багаж, баян, банка, балкон, камбала, риба, жаба, верба, забава, колба, губа.
бо [бо]
Борт, босий, болото, альбом, барбос, бомба, борода.

бу [бу]
Будинок, бусол, бурий, будка, буква, буря, букет, збути, будити, буран, бульйон, азбука, бульба.

бе [бе]
Берег, берет, береза, горобець, бетон.

би [би]
Бик, бинт, зуби, верби, робити, раби, боби, губи, хліби, клумби.

б [б] (в кінці слова)

Біб, дуб, зуб, зруб, куб, тулуб, горб, лісоруб, хлібороб, голуб, клуб, раб, краб, голуб, дріб.

б [б]– п [п]
Бас – пас, гриб – грип, болото – полоти, бути – пусто, груб – груп, берег – перед, куб – куп, бити – пити, губ – гуп.
бі [бі]
Обід, біда, бідний, біб.

ва [ва]
Ваза, варто, Валя, Варя, ванна, вата, Іван, диван, варення, ваш, слива, Клава, канава, слава, забава.

во [во]
Возик, вода, садовод, водити, Володя, завод, водень, волосся.

вя [в’а]
Свято, цвях, В’ячеслав.

ву [ву]
Вуж, вуха, вуса, вузол, вулик, вулкан, звук.

ве [ве]
Верби, весла, весни, вереск, вечір, весело, великий, верблюд, конверт.

в [в] (в кінці слова)
Любов, знов, кров.

ви [ви]
Видно, витрата, вибір, високою виделка, виноград, гвинт, вишка, вишня.

ві [ві]
Вісім, вісь, відро, вішалка, віра, вірити, вітаміни, привіт, повіки, вітер.

в [у]

Вживати, вбігати, вдень, вдосталь, вгорі, взути, ввійти, вчора, вписати, вхопити, всипати, все, лев, дав, був, лов, лив, спів, ховав, любив, їв,  острів,кров, довго, засув, стовп, правда, кривда, певно, сівба, дивно, вписав.

фа [фа]
Фабрика, фарфор, фарба, фара, фазан, фанера, шафа, фарш, фанфара, софа, факт, факультет, фах, фахівець, фантастика.

фо [фо]
Фото, фонтан, фотограф, форма, фотоапарат, формула.

[фе]
Ферма, Федір, фельдшер, фестиваль, професія, кафе, професор, буфет.

фу [фу]
Футбол, футбольний.

фи [фи]
Шафи, жирафи, рифи.

фі [фі]
Фізика, фізичний, філософія, філологічний, фіранка, фотографія, фігура, Софія, фіалка.

д [д]
Рад, сад, клад, кладка, скороход, суд, солодкий, будка, мед, вид, рід, лід, хід, вихід, швидко, самоскид, бридкий, рідкий, підпис, ковдра.

да [да]
Вода, дата, хода, недаром, рада, подарунок.

до [до]
Дошка, допомога, дорога, дорого, вдома.

ду [ду]
Подушка, дуб, дуже, дуга, дух.

ддя – [д:’а]

Знаряддя, погруддя, колоддя, підборіддя.

де [де]
День, дерево, десять, дельфін, держава, дешево, годен, Денис, деталь, будень.

ди [ди]
Дим, диригент, дитина, диктор, диня, індик, сходи, дихати, димар.

ді [ді]
Діти, неділя, жолуді, дірка, дівчина, мелодія, діло, радіо, радіти, сидіти, підійти, дід.

дя [д’а]
Дядько, будяк, дятел, водяний.

дю [д’у]
Гадюка.

дь [д’]

Дьоготь, мідь, радь, редька, забудько, сядь, сядьмо, порадь, будь, лебідь, присядь, ведмідь, молодь. 

та [та]
Там, Тамара, танок, тарілка, Китай.

то [то]
Торт, тому що, стоїть, столи, торгівля, мито.

ту [ту]
Тур, туман, туга, турбота, Туніс, готувати.

ття [т:’а]

Життя, каяття, майбуття, забуття, завзяття, багаття, страхіття.

те [те]
Те, театр, тепло, темно, тетеря, терти, Тетяна, температура, терен, Тернопіль, Тегеран.

ти [ти]
Тихо, тир, тиск, натиск.

ті [ті]
Тіло, тісно, потіх, тітка, тікати, тім´я, тінь, тісто, гості, тік. 

тя [т’а]
Тяжко, тямити, тягнути, гостя, листя, щастя.

ть [т’]
Тьохкати.

тю [т’у]

Тютюн, костюм, тюлька, тюльпан.

на [на]
Наталка, наш.

но [но]
Нога, ножиці.
не [не]
Небо, недавно, нема, нести, негайно, небагато, монети.
ні [ні]
Ніс, німий, Ніна, ніхто, ніде, ніякий, нічий, коні, сині, ніч, ніж, ніжний.
ння [н:’а]

Знання, насіння, коріння, повернення, читання, змагання, павутиння, купання, враження.
з [з]
Віз, гарбуз, напоказ, казка, алмаз, переказ, поїзд, мороз, в´з, гвоздика, дрозд, раз, змолоду, знать.
за [за]
Заєць, загадка, ваза, коза, базар, замок, береза, сазан, засідка, засуха, записка, завод, вокзал.
зо [зо]
Бузок, золото, залізо, зошит.
зе [зе]
Озеро, земля, селезень, зебра, резеда, зелений.
зу [зу]

Зозуля, зубр, розум, розумний, зуби. 

зи [зи]
Зима.
зі [зі]
Зірка, зір, Зіна, гортензія, друзі.
зю [з’у]

Ізюм.
зя [з’а]
Зять, зябра, узяти, зяблик.
зь [з’]
Мазь, грязь, князь, перелазь, паморозь, запорізький, близько, скрізь, різь, слизько, візьми.
з – [з], [з’]
Розділ, здібний, роздягатися, змія, звір, злість, зміст, зміна, змішаний, знімати, зняти, кузня, звідси, звістка, звіт, зліт, зліва.
ззя - [з:’а], ззю – [з:’у]

Галуззя, мотуззя, галуззю, гряззю.
дз [дз], дзь [дз’]
Дзеркало, дзвоник, кукурудза, дзенькати, ґудзик, дзиґа, дзьоб, дзвінкий, дзеркальний.
с [с]
Свитка, слива, лис, час, весна, паросток, станція, казка, капуста, столяр, айстри, автобус, тролейбус, абрикоси, сковорода, каструля, стакан, ніс, блискавка, сам, сани, салат, коса, роса.
со [со]
Сорочка, сосна, босоніжки, собака, сонце, сорока, сорок.
се [се]
Секунда, селезень, серпень, ясен, сервант, сестра, кисень.
су [су]
Сукня, суддя.
си [си]
Осика, касир, велосипед, апельсин, персик, сито.
сі [сі]
Сім, сіно, усі, сусід, сіять, сік, сіль.
сся, шся [с:’а], ссю [с:’у]
Колосся, волосся, багатоголосся, риссю, Полісся, миєшся, журишся, перенісся.
ся [с’а]
Ася, місяць.
сю [с’у]
Всюди, сюди, сьомий, умийся.
сь [с’]
Сьогодні, весь, мчусь, дивлюсь, рись, берись, вісь, трісь, лось.
с - [с],[с’]

Кості, гості, костюм, скільки, сніп, пісні, сльози, слід, сліпий, світ, свято, сміх, сміливий, сніг, у сні, стіна, навесні, стіл, стілець.
с [с] – з [з]
Оса – коза, сам – замок, сорока – золото, суп – зуб, син – зима, село –  зерно, запах – сапати, розумний – посуд, зелень – середа, сік – зір, зябра – всякий, позіхати – сіпати.
ц [ц]
Палац, матрац.
ца [ца]
Цар, цап.
цо [цо]
Цокіт, цоколь.
цу [цу]
Цукор, цуцик, цукерка, цупкий.
це [це]
Цуценя, цеп, цей, офіцер, цегла, кільце, яйце.
ци [ци]
Циган, цирк, цинк, циркуль, цифра.
ця [ц’а]

Цяточка, вівця, киця, рукавиця, паляниця, ведмедиця, гірчиця, лисиця, столиця, спиця, учениця.
цю [ц’у]
Ланцюг, вівцю, синицю.
ці [ці]
Ці, цілий, цікавий, ціль, бійці, зайці, міліціонер, пальці, дверці.
ць [ц’]
Місяць, хлопець, перець, карбованець, молодець, кінець, заєць, горобець, палець, боєць, міць, китаєць, кицька.
ц [ц] – ц [ц’]
У палацах – молодиця, цуцик – ланцюг, ціна – цинк, цівка – цистерна, цілий – 
цинк, цікавий – цикади, цоколь – цього.
ц [ц]– с [с]
Цю – сю, куца – оса, цоколь – сонце, цупко – сухо, цифра – сито, синиця – Марися.
ться – [ц:’а]

Здається, змагається, зберігається, ховається, прокидається.
ж [ж]
Багаж, гараж, продаж, сторож, подорож, вуж, гуж, чиж, ніж, ріж, корж, наждак, можна, жнива, заможний, дружба, служба, важливо, ліжко, книжка, доріжка, ложка, ніжки, кружка, стежка, дорожчий, дужчий, ріжте, дружно.
жа [жа]
Жарко, межа, жаба, калюжа, урожай, жах, жайворонок, сажа, загорожа, заражати, одежа.
жо [жо]
Жовтий, жолудь, дружок, жорстокий, сніжок.
жу [жу]
Жук, журавель, журнал, кожух, журба, абажур.
жи [жи]

Жито, жир, обжинки, живіт, жирафа, пружина, дружи, біжить, кажи, пасажир, жити.
же [же]
Пожежа, жужелиця, інженер, кожен, оранжерея, уже, пожежник, дуже, замужем.
з[з] – ж[ж]
Зал – жав, везу – в´яжу, разом – ріжок, візки – ріжки, позувати – жувати, лоза – ложка, жук – звук, корзина – хижий, поїзди – їжак, віз – ніж, гарбуз – вуж, залізти – жаліти, жалоба – залоза, жаль – залізо, жебрак – зебра.
дж [дж]
Джаз, ходжу, воджу, джемпер, джем, джерело, джміль, броджу, кинджал, пробуджуватися.
жі [жі]
Ножі, межі, вужі, служімо, дружіть, біжіть, дужі.
жжя – [ж:’а], жжю – [ж:’у]

Збіжжя, бездоріжжя, Запоріжжя, підніжжя, подорожжю, лівобережжя.
ш [ш]
Наш, ваш, душ, несеш, береш, малюєш, сидиш, товариш, говориш, куліш, фініш, суміш, стоїш, мишка, решта, чашка, кішка, шишка, кришка, петрушка, шкарпетка, школа, школяр, шкода, шкура, кашкет, дошка, мішки, шкіра, штани, каштан, пошта, штора, соняшник, смішно, штука, підошва, швед, швидко, шпинат, душно, рушник, важко, вийшла, шлунок, пішли, усмішка.
ша [ша]
Шар, шахи, шана, шабля, шапка, шафа, шакал, шахта, тиша, ваша, наша, груша, суша, листоноша, шахтар, шахта, шанувати.
шо [шо]
Шофер, шолом, шовк, шостий, шоколад, мішок, горішок, пастушок, шосе, шок.
шу [шу]
Шум, шуба, шухляда, прошу, дишу, пишу, парашутист, парашут.
ше [ше]
Шестеро, дешевий, шерсть, шемет, шершень.
ши [ши]
Шия, шибка, шило, широко, шипшина, машина, кошик, старший, машиніст.
с [с] – ш [ш]
Миска – мишка, каска – кашка, вас – ваш, нас – наш, сум – шум, каса – каша, сапа – шафа, селезень – шемет, сир – ширма, сапка – шапка, сісти – шість, стати – штати, серце – шерсть, сопіти – шипіти, кіска – кілька.
ш [ш] – ж [ж]
Шар – жар, шаль – жаль, жовтий – шовк, кожух – шуба, шепіт – жест, шити – жити.
ші [ші]
Миші, галоші, шість, на суші, товариші, у тиші, молодші, груші, ваші, наші, афіші.
шшя – [ш:’а], шшю - [ш:’у]
Бездушшя, затишшю, сумішшю, тушшю.
ч [ч]
Калач, сич, ткач, грач, м´яч, приймач, багач, овоч, ключ, меч, овечка, клич, річ, піч, ніч, дочка, ручка, бочка, качка, річка, блюдечко, пачка, щучка, чхати, сонячний, ячмінь, вудочка, шапочка, свічка, зустріч, містечко, кісточка.
ча [ча]
Час, чашка, чайник, чапля, дача, часто, качан, курча, чайка.
чо [чо]
Чорнило, човен, чому, чоботи, бачок, панчохи, чорний, синочок.
чу [чу]
Чуб, чути, чудо, чудовий, чужий, чуття, чужинець, чужоземець, чудеса.
чи [чи]
Чистий, чий, читати, ключик, печиво, м´ячик, льотчик, хлопчик, дівчина, дівчинка, вітчим, вітчизна, дитячий.
че [че]

Чемодан, черепаха, чек, качечка, тече, червоний, черга, учениця, учень.
чі [чі]
Двічі, очі, овочі, колючі, чіпати, чітко.
ц [ц] – ч [ч]
Цього – чого, цап – час, цистерна – чисто, цемент – черга, цех – чай, лисиця – хлопчик, заєць – зайчик, лице – личко, птиця – птичка, синиця – синичка, палець – пальчик, кільце – кілечко, вулиця – вуличка.
ччя – [ч:’а], ччю – [ч:’у]

Передпліччя, ніччю, межиріччя, п´ятиріччя, річчю, піччю, гілляччя, обличчя, Середньовіччя, каменюччя.
щ [шч]
Лящ, плющ, борщ, кущ, плащ, свищ, хрящ.
ща [шча]
Щавель, щастя, чуща, площа, паща, хаща, пощада.
що [шчо]
Що, щоразу, що-небудь, щогодини, дещо, ледащо, щодуху, щоночі.
щу [шчу]
Щур, прощу, пущу, щука, щучий, щупальці.
ще [шче]
Щелепа, щедрий, щеміти, днище, горище, цілюще, селище, щетина, приміщення.
щи [шчи]
Дощик, щит, щиглик, кущик, щипці, щирий, щипати, тріщина, цілющий, ящик, кращий.
щі [шчі]
Щічки, щітка, хащі.
ч [ч]– щ [шч]
Час – щабель, чому – щось, чути – щука, череда – щебінь, чисто – щиро, орачі – кліщі.
л [л]
Журнал, канал, зал, вокзал, сигнал, вузол, гол, футбол, голка, укол, гул, булка, впритул, орел, козел, котел, перепел, дятел, крокодил, тіл, тил, жилка, пилка, гілка, тарілка, білка, віл, кіл, стіл, попіл.
ла [ла]
Лампа, лавка, лапа, салат, сила, школа, плакати, плаття, плащ, блакитний, клас, гладкий, гладити, план.
ло [ло]
Ложка, весло, лопух, мило, лоша, сало, мало, масло, молоко, слон, хлопець, площа, тепло, флот, глобус, глотка, лото, Володя, Михайло, молодий, пілот, клопіт, солодкий, холодний, діло, голос.
ли [ли]
Лис, коли, теплий, колись, кликати, липа, лимон, малина, блискавка, близько, колиска, злива, слива, калина, пливти, клин, глина, глибокий, млин, злий, веселий, білий, глибокий, кислий, слина, листопад.
ле [ле]
Лекція, легко, легкий, телефон, лемент, колеса, палець, маленький, стілець, клен, зелений, поле, лев, леопард, лелека, далеко, ледар, легенда, ледачий, зелений, волейбол, календар, плечі, плескіт, флейта, клен, глечик.
лу [лу]
Лук, луч, луна, голуб, голубка, яблуко, полуниці, плуг, блуза, клуб, клубок, клумба, глухий.
лі [лі]
Літо, лінія, ліфт, ліжко, лікар, літак, лід, поліно, плівка, кеглі, Гліб, клітка, кліщі, вафлі, хліб, лівий, ліс, плід.
ля [л’а]
Лялька, лякатися, лящ, куля, Галя, Оля, Толя, Валя, теля, картопля, крапля, пляма, глянути, пляж.
лю [л’у]
Люба, люлька, люк, люди, салют, люблю, блюдо, лють, малюнок, малювати, любити.
льо [л’о]
Льоня, льотчик, кольори.
ль [л’]
Альбом, пальма, жаль, сталь, бульон, пудель, модель, журавель, заметіль, постіль, біль, сіль, повільно, міль.
лля – [л:’а], ллю – [л:’у], ллі – [л:і]

Ілля, зілля, гілля, вугілля, поллю, поллєш, поллють, у зіллі, весілля, на весіллі, у гіллі, провалля.
р [р]
Парк, парта, фарба, комар, удар, марка, гарбуз, буквар, картуз, хор, морква, цукор, мотор, помідор, чорнило, абажур, куртка, курка, серце, перший, катер, офіцер, лікар, інженер, столяр, артист, артистка, цукерка, жир, тир, мир, командир, двір, твір, Федір, дірка, зірка, школяр, тигр, зубр, метр, кілометр, кобзар, ліхтар, сухар, гірко, снігур, пустир, тепер, повір, портфель, папір, вертоліт, картопля, верба, леопард, телевізор, дзеркало, люстерко, верблюд, лікарня, мармелад, скарб.
ра [ра]
Рано, рама, рак, равлик, ракета, радість, барабан, парашут, хмара, трава, трактор, айстра, драма, пудра, правда, прадід, прасувати, брат, Україна, Франція, краса, край, кран, грам, кілограм, грати, виноград, гранат, трамвай, корабель, генерал, журавель, люстра, мінерал, араб, граб, град, парад.
ро [ро]
Рот, урок, ромашка, роса, рота, родина, сирок, перо, народ, ворота, горобець, мороз, сорока, корова, трохи, метро, відро, просьба, пробка, брови, фронт, кров, крокодил, Європа, гроза, сковорода, троянда, ромашка, тролейбус, огірок, прогулянка, пароплав, дорослий.
ру [ру]
Рука, рушник, рушниця, ручка, рукавиці, парус, рум´яний, подарунок, кенгуру, труд, труба, друг, пружина, фрукти, круг, груди, каструля, підручник, груша, петрушка, руль, круглий.
ри [ри]
Риба, рибалка, рис, рити, корито, гори, криниця, кричати, тримати, три, костри, трибуна, природа, привіт, приємно, бриніти, бритва, Рим, Крим, Африка, Америка, цифри, крига, грип, тигри, гриб, абрикос, крило, Кирило, кривда, ризик, рима, ринг.
ре [ре]
Ремінь, ребус, горе, море, береза, орел, череда, спереду, дерево, черевики, черепаха, гребінець, крейда, рекорд, крем, потреба, третій, тремтіти, портрет, тренер, премія, предмет, прекрасно, перець, брехня.
рі [рі] 

Ріка, ліхтар, кобзар, двері, звірі, дрімати, Андрій, Марія, дріжджі, прірва, кріт, крім, гріти, тарілка, пиріг.
ря [р’а]
Ряд, рядок, моряк, зарядка, порядок, буряк, підряд, уряд.
рю [р’у]
Рюкзак, борюся.
р - [р], [р’]
Рад – ряд, бура – буря, рив – рів, корив – корів, грим – грім, Крим – крім, раба – ряба, буру – бурю, гору – горю.
л [л]– р [р]
Лак – рак, лама – рама, малина – Марина, валити – варити, плавити – правити, вал – вар, лови – рови, Лука – рука, шаль – шар, жалко – жарко, Валя – Варя, мити – рити.
ґ [ґ]
Ґанок, ґудзик, дзиґа, хуґа, ґирлиґа, ґуля, ґедзь, ґеґотати, ґніт, аґрус.
г [г]
Багнет, ворог, бульдог, плуг, берег, пиріг, гвардія, гвоздика, гнати, стегна, Гнат, гном, багно, гнути, гнилий, гніздо, гнів, грім, гриб, грядка, сніг, друг, круг, універмаг, луг, ланцюг.
га [га]
Галя, багато, газ, галка, газета, гараж, гайка, гарнір, нога, магазин, загадка, гасити.
го [го]
Голуб, голубка, гості, голос, голова, голод, вогонь, вагон, гора, сьогодні, заголовок, гомін.
гу [гу]
Губи, губка, гудок, гукати, прогул, гуси.
ге [ге]
Герой, геть, гетьман, генерал, герб, географія, довге, гей, легенько, легені, легенда, геній.

ги [ги]
Ноги, гиря, вороги, береги, круги, роги, гинути.
гі [гі]
Гімн, гітара, гіркий, огірок, тугі, дорогі, гігант.
г – [г], [г’]
Гілка – гилка, дорогі – дорогий, гидко – гірко, тугий – тучі, гирки – гірко, береги – берегів, плуги – плугів, роги – рогів.
к [к]
Так, бак, рак, краб, так, кулак, козак, пісок, лісок, клубок, носок, звук, стук, бук, лук, каблук, павук, чек, колекція, станок, кролик, ключик, ножик, пік, потік, комік, бік, рік, сік.
ка [ка]
Карта, качка, каша, кава, кафе, рибка, марка.
ко [ко]
Коси, швидко, близько, високо, кора.
ку [ку]
Курка, куртка, покупка, фокус, куб.
ке [ке]
Букет, кефір, кермо, кедр, швидко, близько, кеглі, кекс, кепка, кераміка, пакет.
ки [ки]
Київ, жінки, кинджал, руки, маки, соки, Кирило, книжки, казки, звідки, навколішки, кишеня.
кі [кі]
Стрункі, людські, терпкі, крихкі, пухкі, кілька, кіно, кімната, кіоск, кішка, кілометр, великі, міські, швидкі, важкі.
х [х] 
Дах, мох, ховрах, льох, дух, рух, лопух, пастух, чех, хто, дехто, подих, міх, горіх, сміх, хвалити, хвастати, хвороба, похмурий, хміль, кухня, хлів, хліб.
ха [ха]
Хата, халат, халва, характер, сухар, Михайло, муха, Захар, черепаха.
хо [хо]
Холод, Хома, хобот, тихо, сухо, охота.
ху [ху]
Художник, худий, хутір, пахучий, хустина.
хи [хи]
Хитрий, сухий, духи, похилий, шляхи, птахи, дітлахи, дахи.
хе [хе]
Херсон.
хі [хі]
Хімія, хіба, хірург, похід, тихі, глухі.
й [й]
Край, чай, дай, трамвай, сарай, караван, чайка, майка, байка, відповідай, бувай, койка, дуй, малюй, клей, соловей, людей, дітей, коней, курей, лий, вмийся, гордий, дивний, лійка, двійка, синій, стій, не бійся, йти, водограй, війна, мерщій, зайчик, пейзаж.
я [ йа ]

Яків, ягня, яблуня, яблуко, яструб, язик, ягода, яма, ящірка, змія, Зоя, Рая, маяк, баян, боятися, армія, Марія, рояль, бур´ян, буря, подвір´я, моя, здоров´я, сім´я, м´яч, історія, географія, хімія, сузір´я.
ю [йу]

Союз, каюта, в´юн, Юрій, хитаю, знаю, Юлію, лікую, горюю.
є [йе]

Євген, Європа, боєць, кидає, доглядає, заєць, єдиний, приємний, гуляє, дієта.
ї [йі]

Їжа, їжак, їхній, їде, стоїть, боїться, зграї, гаї, свої, їм, під´їзд.
йо [йо]

Йод, йорш, його, серйозно, гайок, знайомий, район, бойовий.
УКРАЇНСЬКА АБЕТКА

Кирилиця, Х століття
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Український скоропис XVII століття
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Сучасний алфавіт
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                                         ЧАСТИНА  VI.   

НАВЧАЛЬНІ ВІРШІ
ВЕСЕЛЕ МІСТО АЛФАВІТ
Веселе місто Алфавіт. 
Йому сьогодні наш привіт. 
До нього нам лягає путь, – 
У ньому літери живуть.
Живуть там літери в словах, 
А кожне слово – звір чи птах, 
Травиця чи барвистий цвіт. 
Отож в похід 
За мною вслід!
Веселе місто Алфавіт. 
В нім кожне слово – цілий світ. 
В нім кожна літера жива – 
Із них складаються слова. 
Ви розпізнати їх зуміли? 
Запам'ятали? Зрозуміли?                                                           Тамара Коломієць
АБЕТКА
Абетку, Бач, Вивчають Ганна,
Данило, Едик, Єва, Жанна.
Завчають: Ич, Іще, Їжак,
Йосько, Комар – Літать Мастак.
Напевне, Осінь Прийде Ранком:

Створив Туман Уже Фіранку...
Хвалько Цвіркунчик, Чапля, Шпак
Щебечуть: Ю, Я, Ь (м'який знак).                                      Станіслав Бондаренко
                              АБЕТКА-ЛІЧИЛКА
А, Бе, Ве, Ге, Ґе, Де, Е –                                                               
Ось вже перша сімка є.                                                                   
Є – не сім, а вісім! –
Сперечались Же, Зе, И,
Далі пісеньку вели.

І – мирило Їх, а iЙ 
в шапочці стоїть новій.
Ка, еЛ, еМ, еН, О, Пе, еР
разом ходять відтепер.

еС – свистало, Те – товклось,
У, еФ, Ха, Це, Че здалось:
Ша і Ща в гурті зівак
Загубили Ь (м'який знак).
Ю і Я не вийшли з гри:
– Всі ми тут! Нас – тридцять три!                                                   Любов Голота
           Хто між літер найскромніший?
– Хто між літер найскромніший?

Назовіть її імя!

Буква «Я» найголосніше

Загукала: «Я! Це я!»

– Ну а хто хвалько найбільший?

Назовіть його ім´я!

Стало «Я» тихіше миші

і сказало: «Це не я».


                 ПРО ТВАРИН
Я з літерою «Р» один

Перерахую всіх тварин:

Риба, тигр, верблюд, барсук,

Кенгуру, рак, рись і крук,

Зебра, морж, корова, сарна,

Нерпа, кріт, жирафа гарна,

Черепаха, носоріг…

Пригадати більш не  зміг.

ВЕСЕЛА АБЕТКА 
Автобус їде по алеї. 
Акація цвіте в садку. 
А ми зібралися під нею 
Абетку вивчити легку. 

                              Будинок білий біля річки 
                              З балконами на кожен бік 
                              Будують братик і сестричка, 
                              Бо в них і батько будівник. 

Веселі вишні вкрили віти, 
Виблискують з височини. 
Василько воду ллє на квіти, 
Щоб вище виросли вони. 

                              Гелгочуть під горою гуси. 
                              В город забігло гусеня. 
                              – Гиля, гиля! – гука Ганнуся, 
                              Його з гороху виганя. 

Дубові дрова дід рубає 
В дворі під деревом старим. 
А дітвора допомагає 
Носити дрова з двору в дім. 

                              Електрику містам і селам 
                              Електростанції дають. 
                              А жниварі гуртом веселим 
                              На елеватор хліб везуть. 

Єноти вивели гуляти 
Своє єдине дитинча. 
За їх сім'єю вовк зубатий 
Єхидно стежить з-за куща. 

                              Жуки дзижчать в садочку літом. 
                              По стежці жабка плиг та плиг! 
                              Жоржини квітнуть жовтим цвітом, 
                              Кружляють бджоли біля них. 

Зима морозяна надворі. 
Замети білі на землі. 
Зоріють в небі ясні зорі. 
Заснули зайчики малі. 

                              Дивись, який новий годинник –
                              Висить на стіні нині в нас. 
                              Усі години та хвилини 
                              Ми вивчили, щоб знати час. 

Івасик іграшками грався, 
А по двору ішов індик. 
Івась побачив і злякався 
І від індика в дім утік. 

                              Їжак покликав їсти й пити 
                              Своїх маляток-їжачків. 
                              Та не схотіли їсти діти – 
                              Він їхню їжу сам поїв. 

Йоржа впіймав на вудку Йосип, 
Схопив і зойкнув: "Ой-ой-ой!" 
Не знав, напевно, Йосип досі, 
Який колючий йоржик той. 

                              Качки край копанки клопочуть, 
                              Качаток кличуть під комиш. 
                              Кача впіймати кішка хоче. 
                              Катруся киці каже: «Киш!» 

Лелека ластівку питає: 
– Хто вище всіх птахів літає? 
– Літають люди вище всіх 
На літаках своїх стрімких! 

                              Ми в Київ з мамою поїдем – 
                              Найкраще місто поміж міст! 
                              В метро помчим, в музеї підем 
                              І сходим на патонів міст. 

На довгу нитку намистини 
Настуся хоче нанизать. 
Вона, напевно, буде нині 
На нашім святі виступать. 

                              Ось гляньте: з оленятком олень 
                              У зоопарку нашім є. 
                              Окрайчик хліба тато Олин 
                              З-за огорожі їм дає. 

                              Похмуро плещуть хвилі в морі. 
                              Пливе на північ пароплав. 
                              В пургу і шторм в морськім просторі 
                              Він путь до пристані проклав. 

Ромашки рвати ми ходили 
Над річкою в рясній траві. 
І раптом равлика зустріли 
Із ріжками на голові. 

                              Стоять під снігом сосни сонно. 
                              Сидять на соснах снігурі. 
                              Санчата на ставок з розгону 
                              Скотились весело з гори. 

Тепер весна. Тарасів тато 
На тракторі в степу весь час. 
Як тато, трактористом стати 
Також збирається Тарас. 

                              Уранці йдуть учитись учні. 
                               Учителька у школі жде. 
                               Малій сестричці аж незручно: 
                               Чому ж вона туди не йде?.. 

Фурчить, блищить на різні барви 
Фонтан веселий у садку. 
В нім водить флот легкий та гарний 
Федорка в білім фартушку. 

                              Хоч хвилі ходять і хлопочуть, 
                              Хоробрі наші хлопчаки.
                              В човні хиткому їхать хочуть – 
                              Вони хороші моряки! 

Цапок водицю п'є з цеберка, 
Скубе травицю на лужку. 
Солодкий цукор чи цукерка – 
Це теж цапкові до смаку. 

                               Чубата чапля чваньковита 
                               Через болото йде одна. 
                               Чомусь з журавликом дружити 
                               Не хоче чапелька чудна. 

                              Шматок сирку шукає мишка, 
                              У нашій шафі шарудить. 
                              Як шугоне на мишку кішка! 
                              А мишка – шусть у шпарку вмить! 

Ще дощ іде, періщить злива, 
Щенятко вимокло, як хлющ. 
А щиглик, щебетун щасливий, 
Щебече, пурхнувши на кущ. 

                               Ось день скінчивсь. Закрию книжку, 
                               Бо скрізь вже тінь і місто спить. 
                               І я вкладусь в м'якеньке ліжко 
                               І, зморений, засну я вмить! 

Юрасик любить працювати, 
Він юний садівник, юннат. 
З юрбою малюків завзятих 
За школою він садить сад. 

                               Ялинка ясними вогнями 
                               Яскраво світиться й сія. 
                               Якраз до свята цими днями 
                               Усю абетку вивчив я!                                  Наталя Забіла                                                          

                      ПРОФЕСІЇ

Аа
Грунт удобрювати як? Де посіяти буряк?
Як рослини захищати, від хвороб їх лікувати?
Все в сільському господарстві агрономи знають,
І за це їх у селі дуже поважають.
Бб
Батько в мене – будівельник,
Він новий будує дім.
Коли вивчуся, то сяду
В кран підйомний поруч з ним.

Вв
В дитсадочку вихователі, як бабусі, і як матері:
Нагодують, погуляють, спати діток повкладають,
Почитають нову казку, подарують свою ласку.

Гг
Корисні копалини мрію шукати,
Для цього потрібно геологом стати.
Я влітку вивчаю, коли я в селі,
Властивості, склад і будову Землі.

Дд
З вантажом ідуть машини, із країни до країни,
І вже декілька ночей не змикав шофер очей.
Він доставить в строк вантаж, дальнобійник спритний наш.

Ее
Став би я екскурсоводом,
Спілкувався б із народом,
По музею б я ходив, 
Про мистецтво б говорив.

Єє
Єгерь – професія дуже цікава,
Від браконьєрів ліси берегти.
Щоб разом  з родиною ти до діброви
Зміг би у будь-яку пору прийти.
Жж
В серпні почались жнива, вже хліба дозріли.
Жнець працює день і ніч, не шкодує сили.
Щоб були тобі й мені 

Паляниці запашні.

Зз
Хто за рух відповідає, розклад поїздів складає?
Залізничник, мій дідусь, в нього я порядку вчусь.

Іі
Історик вивчає події і дати,
Щоб шану героям Вітчизни відддати,
Хай дітям своїм перекажуть батьки
Про подвиг народу в воєнні роки.
Її
Коней приборкує в цирку їздець,
Верхи він мчить по арені.
В залі шепочуть: «Який молодець!
Гарний в своєму натхненні».

Йй
Маму з татом поважай, дома їм допомагай.
Підмітай та посуд мий, якщо бачиш, що брудний.
Свої речі поскладай, відпочити мамі дай.
І до праці та порядку вже назавжди ти звикай.

Кк
Космонавт у кораблі

Відлітає від Землі

Мрія кожного хлопчини –

Це зіркові височини.

Лл
З понеділка по суботу ходить лікар на роботу.
Якщо раптом захворію, може вийти і в неділю.
Він мені призначить ліки і здоров’я побажає.

Виконаю всі поради – лікаря я поважаю!

Мм
Службу державну митник несе,
Зайвого злодій не провезе.
Що у валізах, в вантажних вагонах
Перевіряють люди в погонах.

Нн
Дитя з нянею сидить – на роботі мама й тато.

Няня за малям глядить – в неї досвіду багато.

Оо 
Охоронець уважний ходить біля вітрин,
За порядком пильнує в супермаркеті він.

Пп
На виклик пожежна машина летить,
Сміливий пожежник в кабіні сидить.
Його телефон «101» люди знають,
І в разі пожежі завжди викликають.
Рр
Із іншої країни він репортаж веде,
Наш репортер кмітливий цікаве скрізь знайде.

Сс
В саду працює садівник: дерева обгортає,
Кущам він форму придає, троянди поливає.
Створив він затишок в саду, охоче я туди іду.

Тт
Якщо дуже поспішаю,

То таксі я викликаю;
Хай таксист по місту мчить,

 Доберуся я за мить.

Уу
Прийдуть до школи діти малі
Там їх зустрінуть учителі,
Будуть навчати читати, писати
І один одному допомагати.

Фф
Нам фото на пам’ять фотограф зробив,
І нашу родину він там відтворив.
Нехай дуже швидко минають роки,
На фото родинне дивлюсь залюбки.
Хх
Художник чудові картини малює,
В музеї милуюсь пейзажами я,
Там гарна природа, річки і долини,
Там різні країни – твоя і моя!

Цц
До цирюльника ходила,
Модну зачіску робила.
Волосся стало чепурне –
Ви не впізнаєте мене!

Чч
Чобітки чоботарю

Я свої не подарю.
Хай він їх відремонтує,
До зими їх підготує.
Шш
Шахтар – професія складна, людина кожна знає.
Ліхтар і каску має він, вугілля добуває.
Юю
Знає він обов’язки, знає всі права,
Це юрист досвідчений – світла голова.
Він закони добре знає,
Людям всім допомагає. 

Я 
Полюбуйтесь на спортсмена,
На засмаглого яхтсмена,
Він сміливий та моторний,
Трюк він робить неповторний.

                                                                  ***
Ла-ла-ла: Алла дівчинка мала.
Ли-ли-ли: В гості ми до неї йшли.
Ло-ло-ло: В Алли тісто підійшло.
Ла-ла-ла: Пирогів вона спекла.
Л'є-л'є-л'є: Чаю Аллочка нал'є.
Лі-лі-лі: Ось лимони на столі.
Лю-лю-лю: Дуже кисле не люблю. 

Ло-ло-ло: Снігом землю замело.
Ля-ля-ля: Стала білою земля.
Лі-лі-лі: Ось замети чималі. 

Ра-ра-ра: Дуже рада дітвора.
Ар-ар-ар: Ми поїдем в зоопарк.
Ро-ро-ро: Доберемось на метро.
Ру-ру-ру: В зоопарку кенгуру.
Ру-ру-ру: Риє кріт собі нору.
Ру-ру-ру: Заєць обдира кору.
Ра-ра-ра: Закінчилася у нас гра. 

Рі-рі-рі: Що ти бачиш угорі?
Рю-рю-рю: Бачу ясную зорю.
Рі-рі-рі: Ще що бачиш угорі?
Ря-ря-ря: Небо синє, як моря.
Рі-рі-рі: Ще що бачиш угорі?
Рі-рі-рі: Там літають комарі.
Ра-ра-ра: З комарами мошкара.
Ра-ра-ра: Розбігаймось до утра! 

Ічка-ічка-ічка: Ось глибока річка.
Ачка-ачка-ачка: Пливла по річці качка.
Єчки-єчки-єчки: Знесла вона яєчки.
Чат-чат-чат: Навиводить каченят.
Чить-чить-чить: Плавать діточок навчить.
Ічці-ічці-ічці: Попливуть разом по річці. 

Чок-чок-чок: Ось червоний бурячок.
Чу-чу-чу: Я капусту посічу.
Щок-щок-щок: В чавунці зварю борщок.
Чний-чний-чний: Получився борщ смачний! 
                           ЧИ ТО ЗЛІВА, ЧИ ТО СПРАВА.
Є слова – ну й цікаво!
                                означають те саме.

Є слова – просто диво!
                              Ось дивіться: корок, біб,

Прочитаймо їх з вами:
                               око, Кирик, зараз, піп…
чи то зліва направо,
                                    Є ще й інші на умі,
чи то справа наліво –
                                  та назвіть ви їх самі.
ПТАШИНА ПІСЕНЬКА
Пташенятам є робота – 
Цілий день читають ноти:
Тірлі – до! Тірлі – до! – 
Всім на щастя і добро!
Тірлі – ре! Тірлі – ре! – 
Лине пісенька з дерев.
Тірлі – мі! Тірлі – мі! – 
Її вивчили самі.
Тірлі – фа! Тірлі – фа! – 
Дирегує їм дрофа.
Соль – тюї! Соль – тюї! – 
Аплодують солов’ї.
Тірлі – ля! Тірлі – ля! – 
Вальс танцює ластів’я. 
Тірлі – сі! Тірлі – сі! – 
Заспівали хором всі!                                                                     Вікторія Забава
                                               ***

Вишиваю вишиваночку
я для братика Іваночка.

Вишиваночка у вишеньках,

ягідками рясно вишита.

Вся в мережках вишиваночка –

подарунок для Іваночка.
                                             ІШАК
Ішак ішов і думав: 
– Куди це я іду? 
В Ірпінь, чи до Ізюму, 
Чи в Індію бреду? 
А, може, до Ірану? 
В Іспанію, в Ірак? 
Де бачу І – там стану, 
Бо я на І – ішак.


БИЧОК
Біг бичечок білий, біг,

а в бичечка збитий ріг,

– З ким ти буцався, бичок,

як зламав собі ріжок?
– З хижим вовком я змагався,

у бою ріжок зламався.

Боронив же я телятко,

бо телятко ще малятко.
***

Де на стовбурі сучок –

причаївся павучок.

Виплів сітку між гілля.

Гетьте, мухи, звідтіля:

Бо отам он, де сучок.

Вас впіймає павучок.
ВІДШУКАЛИ
Віднайшла на карті Надя 
Нідерланди і Канаду, 
А Наталочка і Ніна 
Відшукали Україну.

ЛІЧИЛКА
Раз, два, три, чотири – вийшли звірі,
П'ять, шість – пада лист,
Сім, вісім – птахи в лісі,
Дев'ять, десять – полуниці:
Хто знайде – тому й жмуритися.                                            Варвара Гринько
***

Раз-два. Ну й дива!
– Раз-два-три! Ти диви!
– Три-чотири! Говорили!
– Раз-два-тир-чотири-п'ять!
Зранку вчуся рахувать.
Все зраховано навкруг:
Дерева, ріка і крук,
Що на дереві сидить
І кричить мені: «Ур-ра!
Рраз-два-три-чотири – кр-ра».

                                         Смачненькі циферки
Ми ОДИН кавун купили
І на частки поділили.
Один кавун, а скибок сім.
По скибці вистачить усім.

ДВА банани на столі, 
Не великі, й не малі,
А такі якраз, як слід –
Двох достатньо на обід.

ТРИ гранати я купив,
Бо їх дуже полюбив.
Не секрет: смачні гранати
Всім корисно споживати.

ЧОТИРИ абрикоси
Із гілки впали в роси,
Усі жовтенькі, спілі,
Солодкі, ніжні, милі.

П’ЯТЬ чудових ананасів.
І який з них вибрать Стасі?
Всі вони гарненькі.
Чи усі смачненькі?

ШІСТЬ ніжних ягідок малини – 
Смакота і вітаміни.
Не пожалкує той, хто з’їсть
Цих малинок ніжних шість.

СІМ яблук з гілочок звисають.
Сім яблук всіх у сад скликають:
Їжте яблука чудові,
Будете завжди здорові.

ВІСІМ слив дідусь зірвав,
Вісьмох онуків частував.
Діти всі плоди хвалили:

– Слив таких ми ще не їли.

ДЕВ’ЯТЬ грушок жовтобоких
Висять на гілочках високих:
Як їх нам дістати,
Щоб посмакувати?

ДЕСЯТЬ вишеньок смачних –
Пиріг гарний буде з них.
Порівну якраз на всіх
Ми поділимо пиріг.

Я чорниць відерце мав,
Їх потроху куштував,
Дуже захопився – 
НУЛИК залишився.                                                                   Марія Морозенко

ЛІЧИЛКА

Бігли по снігу пухнастім 
Гриць, Віталій, я, дві Насті. 
Ковзалися на Сулі 
Біля нас три Василі. 
Підійшли Роман й Павло. 
Скільки нас усіх було?                                                                    Микола Нетеса
***
Ох, здружилися удвох

однолітки Ах і Ох.

Де лиш Ах не ступить крок, 

Там за ним вже тупа й Ох.

Ах до Оха звик, що – ах! –

де лиш Ох, там зразу й Ах.                                                                        В. Лучук                                                                      

СПІВАЄМО РАЗОМ!
ЧЕРЕПАХА
Сл. і муз. Ганни Чубач

	
1. Черепаха - аха-аха

У воді сиділа-діла,

Черепаха -аха

Свої ніжки мила-ила.

              Крокодили-дили-дили

              Пропливали-али-али,

              Черепаху-аху

              Налякали-али-али.

2. Черепаха - аха-аха

На піску сиділа-діла,

Черепаха - аха

Свою спинку гріла-іла.

                 Два удави-ави-ави

                 Проповзали-али-али,

                 Черепаху - аху

                 Налякали-али-али.

3. Черепаха - аха-аха

У траві сиділа-діла,

Черепаха - аха

Конюшинку їла-їла.

                  Понад нею гуси-уси

                  Пролітали-али-али,

                  Черепаху - аху

                  Налякали-али али.

4. Черепаха - аха-аха

На камінчик сіла-іла,

Черепаха - аха

Перелякано тремтіла.

                   Ну, а потім-отім-отім

                   Піднялась на крила-ила

                   І за хмари-ари-ари

                   Полетіла-іла-іла.

5. І маленькі діти знають:

Черепахи не літають.

А коли багато страху,

То злетить і черепаха!

Аха-аха-аха-аха...



	


ЧАСТИНА  VII.
                                       ПРИСЛІВ’Я.

НАРОД СКАЖЕ, ЯК ЗАВ’ЯЖЕ.

ПРО РОДИНУ
До свого роду – хоч через воду.

Від малих дітей голова болить, а від великих – серце.

Всяка пташка своє гніздо знає.

Живіть між собою, як риба з водою.

Малі діти – малий клопіт, великі діти – великий клопіт.

Найдорожча пісня, з якою мама колисала.

На сонці тепло, а біля матері добре.

Нема того краму, щоб купити маму.

Яблучко від яблуні недалеко відкотилося.

Яке коріння, таке й насіння.

Які самі, такі й сини.

ПРО НАВЧАННЯ
Вік живи – вік учись.

Вчення – світ, а невчення – тьма.

Вченому світ, а невченому тьма.

Вчитися ніколи не пізно.

Добре того навчати, хто хоче все знати.

За одного вченого дають десять невчених.

Здобудеш освіту – побачиш більше світу.

Книга вчить, як на світі жить.

Книга мовчить, та багато вчить.

Мудрим ніхто не вродився, а навчився.

Не кажи –  не вмію, а кажи – навчусь.

Потрібно учиться – завжди пригодиться. 

Учись змолоду – пригодиться на старість.

Хто хоче більше знати, тому треба менше спати.

Шануй учителя, як родителя.

ПРО РОЗУМ
 Борода не робить мудрим чоловіка.
Голова добре, а дві краще.

Людей питай, а свій розум май.

Не для шапки голова.

Око бачить далеко, а розум – ще далі.

Один розум добре, а два ще краще!

Поки розумний думає, дурень уже робить.

Розуму не позичиш.

Свій розум май і людей питай.

Скільки голів, стільки й умів.

Хто  людей питає, той і розум має.

ПРО РОБОТУ
Без діла слабіє сила.

Без охоти нема роботи. 

Без труда не виловиш і рибки із пруда.

Без труда нема плода.

Взявся за гуж, не кажи, що не дуж.

Вміння і труд все перетруть.

Вовка ноги годують.

Де руки й охота, там скора робота.

Діло майстра величає.

Добрий початок – половина справи.

Дружно працювати – втоми не знати.

Зробив діло – гуляй сміло!

Краще на п’ять хвилин раніше, ніж на хвилину пізніше.

Мала праця краща за велике безділля.

Навчання і труд поруч ідуть.

Не побігаєш – не пообідаєш.

Не святі горшки ліплять.

Посієш вчасно – вродить рясно.

Сталь гартується в огні, а людина – в праці. 

Треба нахилитися, щоб з криниці води напитися.

Хочеш їсти калачі, не сиди на пічі.

Щоб рибу їсти, треба в воду лізти.

ПРО ПРАВДУ
Біда на світі, коли нема правди.

Брехня стоїть на одній нозі, а правда – на двох.

Краще гірка правда, ніж солодка брехня.

Не на брехні світ стоїть.

Не той друг, хто медом маже, а той, хто правду каже.

Ніде правди діти.

Правда і в море не втоне.

Правда світліша за сонце.

Правда очі коле.

Правду не сховаєш. 

Хліб-сіль їж, а правду – ріж.

Що правда, то не гріх.

ПРО СЛОВО
Бережи хліб на обід, а слово у відповідь.
Більше діла – менше слів.

Говори мало, слухай багато, а думай ще більше.

Гостре словечко коле сердечко.

Давши слово – держись, не давши – кріпись.

Добре слово дім збудує, погане – зруйнує.

Дурний язик попереду розуму біжить.

Менше говори – більше вчуєш.

На чужий роток не наложиш платок.
Не говори, що знаєш, але знай, що говориш.

Не хочеш почути дурних слів, не кажи їх сам.

Слово до слова – зложиться мова.

Слово – не горобець, вилетить – не піймаєш.

Удар забувається, а слово – пам’ятається.

Умієш говорити, умій і слухати.

Умій сказати, умій і змовчати.

Чоловік має два вуха, щоб багато слухати, а один язик, щоб менше говорити.

ПРО ЛЮДСЬКІ РИСИ ХАРАКТЕРУ
В лиху годину узнаєш вірну людину.

Добре ім’я краще від багатства. 

Добре роби, добре й буде.

Добрий чоловік надійніший від кам’яного мосту.

Покірну голову міч не січе.

Смілому море по коліно.

Хто людям добра бажає, той і собі має.

Шануй сам себе, шануватимуть і люди тебе.

ПРО ЛЮДСЬКІ ВАДИ
Від п’янства до злочину – рукою подати.

Вовків боятися – в ліс не ходити.

Де горілка, там і сльози.
Де чарка, там і сварка 

Дурень думкою багатіє.
За вашим шепотом і нашого крику не чути.
Зверху блищить, а в голові свистить.

Кого не б’є слово, тому й палиця не допоможе.

Моя хата скраю – я нічого не знаю.

На злодієві шапка горить.

На чужий труд ласий не будь.

На язиці медок, а на думці льодок.

Не ділись таємницею з п’яницею.

Не копай другому ями, бо й сам упадеш.

П’яному море по коліна.

Поспішиш – людей насмішиш.

Рад би гостю – хліба шкода.

То снідаю, то обідаю – і погуляти ніколи.

Тяжко тому жить, хто не хоче робить.

Уміла готувати, та не вміла подавати.

У страха очі великі.

Хто п’яницю полюбить, той вік собі згубить.

Як до діла – так і сіла.

Якби хліб та одежа, то їв би лежа.

ПРО ЖИТТЯ
Бережи честь змолоду.
Біда помучить, мудрість научить.
Великому кораблю – велике плавання.

Вище голови не стрибнеш.

Від добра добра не шукають. 

Вік прожити – не поле перейти.
Вовка боятися в ліс не ходити.
Все на світі до пори, до часу.
Голодній курці просо на думці.
Дарованому коневі в зуби не дивляться.

Добрі вісті не лежать на місті.

Дружба дружбою, а служба службою.

За рідний край – хоч помирай!

І в нещасті щастя буває.

Згаяного часу і конем не доженеш.
З миру по нитці – голому сорочка.
Кожен кулик до свого болота звик.

Коли б не пили і не їли, то б у золоті ходили.
Кому що, а курці просо.

Краще пізніше, ніж ніколи.

Краще синиця в жмені, ніж журавель у небі.

Ложка дьогтю зіпсує бочку меду.

На безриб’ї і рак риба.
На любов і смак товариш не всяк.

На чиєму возі їдеш,тому й пісню співай.

Нащо тим журитися, що не може змінитися.

Не знаєш броду – не суйся в воду.

Не міряй всіх на свій аршин.
Не місце красить чоловіка, а чоловік – місце.

Не навчив батько, не навчить і дядько.
Не спіши язиком, квапся ділом.
Не такий страшний чорт, як його малюють.

Не хвались, ідучи на торг, а хвались,ідучи з торгу.

Один скаче, другий плаче.

Опікся на молоці, то й на холодну воду дме.
Під лежачий камінь вода не тече. 

Під носом зійшло, а в голові ще й не сіяно.

Після бою кулаками не махають.

Рибак рибака пізнає здалека.

Світ  не без добрих людей.

Сім раз відміряй, а раз відріж.

Сказано на глум, а ти бери на ум.
Скільки світа, стільки й дива.

То не солдат, що генералом не думає бути.
У кого що болить, той про те і говорить.

Хто два зайці гонить, той жодного не зловить.

Час все лікує.

Чужа душа – темний ліс.

Шила в мішку не сховаєш.

Що з воза впало, те пропало.

                                        ПРО ЗДОРОВ’ Я
В здоровому тілі – здоровий дух.

Держи голову в холоді, а ноги в теплі – будеш жить вік на землі.

Здоров’я  всьому голова.
Здоров’я маємо – не дбаємо, а погубивши – плачемо.

Коли немає сили, то й світ не милий.

Найбільше багатство – здоров’я.

Перейшов на ліки – пропав навіки.

                                   ПРО КОХАННЯ

Дай серцю волю – заведе в неволю.

З краси не пити роси.

Кожна птиця знайде свого Гриця.

Кров – не вода, а серце – не камінь.

Любов сильніше смерті.

На двох весіллях зразу не танцюють.

Хоч ох, та вдвох!

Як гляне – серце в’яне.
                                  ПРО ДРУЖБУ
Без вірного друга великая туга.
Друга шукай, а найдеш – тримай.

Друзі пізнаються в біді.

З ким поведешся, того й наберешся.

Нових друзів май, а старих не забувай.

Один солдат в полі не воїн.
Одна бджола мало меду наносить.
Скажи мені, хто твій товариш, тоді я скажу, хто ти. 
ЧАСТИНА  VIII.
          КОРОТКИЙ ФРАЗЕОЛОГІЧНИЙ СЛОВНИК
                                    (Крилаті вислови) 
Аа
АЗБУЧНА ІСТИНА – йдеться про загальнозрозуміле, загальновідоме, елементарне. 
Бб
БАБА НАДВОЄ ВОРОЖИЛА – невідомо, чи здійсниться щось, чи ні. 

БАГАТІТИ ДУМКОЮ – потішати себе намірами, задумами. 

БАЙДИКИ БИТИ – лінуватися.
БАЧИТИ НАСКРІЗЬ – добре знати, уміти розпізнавати чиї-небудь думки, наміри. 

БИТИ СЕБЕ В ГРУДИ – гаряче запевняти, переконувати когось. 

БІЛА ВОРОНА – цей вираз вживається для характеристики людини, яка вирізняється серед інших своєю поведінкою, зовнішнім виглядом.

БРАТИ СЕБЕ В РУКИ – ставати зібраним, цілеспрямованим, діяльним, рішучим. 
Вв
ВЕДМЕЖА ПОСЛУГА – безглузда послуга, яка, незважаючи на добрі наміри, замість допомоги завдає великої шкоди, неприємності.

ВЕДМІДЬ НА ВУХО НАСТУПИВ – про тих, хто не має музичного слуху. 

ВЕЛИКЕ ЦАБЕ – поважна особа, яка займає високу посаду або має велику вагу, великий вплив. 

ВИВЕСТИ В ЛЮДИ – допомогти, посприяти кому-небудь, створити умови для досягнення мети. 

ВИВЕСТИ НА ЧИСТУ ВОДУ – викрити чию-небудь непорядність, нечесність, знайти правду. 

ВИКИНУТИ 3 ГОЛОВИ – перестати думати про що-небудь. 

ВКЛАСТИ ДУШУ – здійснити що-небудь з великою любов'ю. 

ВОДИТИ ЗА НОСА – обманювати, обдурювати.

ВТЕРТИ НОСА – довести свою перевагу над ким-небудь. 

Гг
ГАНЯТИСЯ ЗА ВЧОРАШНІМ ДНЕМ – сподіватися на повернення того, що минуло. 

ГОСТРИЙ НА ЯЗИК – про людей, здатних дотепно і влучно говорити. 

ГРАТИ НА НЕРВАХ – дратувати кого-небудь. 

ГРАТИ ПЕРШУ СКРИПКУ –  бути головним у якій-небудь справі. 

ГРАТИСЯ В КОТА І МИШКУ – хитрувати, затаювати що-небудь. 

ГРИЗТИ ҐРАНІТ НАУК – наполегливо оволодівати знаннями. 
Дд
ДАВАТИ ВОЛЮ ЯЗИКОВІ – дозволяти собі говорити зайве. 

ДІСТАТИ ОБЛИЗНЯ – зазнати невдачі, залишитися без того, на що розраховував. 

ДРУГЕ ДИХАННЯ – новий приплив сил. 
Жж
ЖДАТИ 3 МОРЯ ПОГОДИ – даремно на щось розраховувати, надіятися. 

ЖИТИ ЧУЖИМ РОЗУМОМ – дотримуватися чужих поглядів і правил. 

ЖУВАТИ ЖУЙКУ –  нудно і настирливо повторювати те саме.
Зз 

ЗАВАРИТИ КАШУ – почати робити  щось дуже складне, з неприємними наслідками. 

ЗАКОПАТИ ТАЛАНТ В ЗЕМЛЮ – вживається у значенні не використати усіх можливостей, не розвивати даних здібностей, втратити їх. 

ЗАЙТИ В ТУПІК (ГЛУХИЙ КУТ) – потрапити у важке, безвихідне становище.

ЗГАНЯТИ ЗЛІСТЬ – спрямовувати на кого-небудь свій гнів. 

ЗЛОВИТИ ВІТРА В ПОЛІ – марно намагатися знайти що-небудь. 

ЗНАЙТИ СПІЛЬНУ МОВУ – порозумітися з ким-небудь.
Іі
І ЗА ХОЛОДНУ ВОДУ НЕ ВІЗЬМЕТЬСЯ – ледар.

ІРОНІЯ ДОЛІ – безглуздий, непередбачений, непояснений збіг обставин. 

ІСКРА БОЖА – талант, природне обдарування. 

ІТИ В НОГУ – погоджувати з ким-небудь свої плани, свою роботу.

ІТИ НАПРОЛОМ – переборюючи всі перешкоди, діяти рішуче. 
Її
ЇСТИ ОЧИМА – невідривно, пильно дивитися на кого-небудь. 

ЇСТИ ЧУЖИЙ ХЛІБ – бути на чиїх-небудь харчах. 
Кк
КАЗКА ПРО БІЛОГО БИЧКА – що-небудь надумане, вигадане. 

КАЛАМУТИТИ ВОДУ – вносити розлад, неспокій. 

КЛЮНУТИ НА ПРИМАНКУ – піддатися на обман. 

КОЗИРЕМ ХОДИТИ – триматися з погордою, незалежно. 

КРУТИТИ НОСОМ – виражати незадоволення чим-небудь. 

КРУТИТИСЯ ЯК БІЛКА В КОЛЕСІ – бути заклопотаним. 

КУПИТИ КОТА В МІШКУ – придбати що-небудь, не бачачи й не знаючи його якостей. 

КУРИ ЗАСМІЮТЬ – опинитися в незручному, смішному становищі.
Лл 

ЛІЗТИ В ДУШУ – виявляти удавану люб'язність, добиватися довіри задля вигоди. 

ЛІЧИТИ ВОРОН – нічого не робити. 

ЛОВИТИ ҐАВИ – марнувати час, нічим не займатися. 

ЛОВИТИ МОМЕНТ – використовувати слушну нагоду, не марнувати часу, не упускати будь-якої можливості.

ЛОЖКА ДЬОГТЮ – те, що псує якусь справу, вигляд чого-небудь. 

ЛОПНУТИ, ЯК МИЛЬНА БУЛЬКА – зазнати невдачі, краху.
Мм 

МАЙСТЕР НА ВСІ РУКИ – це людина, яка багато вміє, вправна, тямуща в усякому ділі.

МАННА НЕБЕСНА – вживається у значенні несподіваних життєвих благ, чогось бажаного, легкодоступного.
МАТИ ДОВГИЙ ЯЗИК – любити поговорити. 

МАТИ КУЦУ ПАМ'ЯТЬ – швидко що-небудь забувати. 

МЕТАТИ ГРОМИ І БЛИСКАВКИ – гніватися на кого-небудь. 

МІНЯТИ ШИЛО НА ШВАЙКУ – замість чого-небудь одержувати ще гірше. 

МОЛОТИ ЯЗИКОМ – вести безпредметні, пусті розмови. 

МОТАТИ НА ВУС – придивлятися, прислухатися до чого-небудь. 

МУЛЯТИ ОЧІ – постійно перебувати десь, набридати своєю присутністю.
Нн
НА СЬОМОМУ НЕБІ – бути дуже задоволеним, безмежно щасливим. 

НАБРАТИ ВОДИ В РОТ – уперто мовчати, берегти таємницю. 

НАЛАМАТИ ДРОВ – наробити чогось нерозумного, необдуманого, безглуздого. 

НАМИЛИТИ ШИЮ – покарати кого-небудь за якусь провину. 

НЕСТИ СВІЙ ХРЕСТ – означає великі страждання, які доводиться терпіти людям, що відстоюють справедливість у житті.

НІ БУМ-БУМ – так говорять про людину, яка нічого не розуміє чи не знає.
Оо
ОББИВАТИ ПОРОГИ – постійно ходити, приходити до кого-небудь. 

ОБВЕСТИ НАВКОЛО ПАЛЬЦЯ – спритно обдурити, перехитрити кого-небудь. 

ОБІДРАТИ, МОВ ЛИПКУ – забрати у когось гроші, коштовності. 

ОБЛИВАТИ БРУДОМ – несправедливо звинувачувати когось у чомусь, ганьбити, обмовляти, неславити. 

ОБМИНАТИ ГОСТРІ КУТИ – уникати суперечок, сварки. 

ОБМИНАТИ ДЕСЯТОЮ ДОРОГОЮ – не бувати десь, не заходити, не заїжджати кудись. 
Пп
ПАН АБО ПРОПАВ – домогтися всього бажаного чи все втратити. 

ПЕРЕГИНАТИ ПАЛИЦЮ – упадати в надмірні крайнощі у вчинках, діях. 

ПЕРЕЛИВАТИ З ПУСТОГО В ПОРОЖНЄ – повторювати те саме, ведучи непотрібні, пусті розмови. 

ПЕРЕХОДИТИ ДОРОГУ – ставати перешкодою у здійсненні, розв'язанні чого-небудь. 

ПІД П'ЯТОЮ – бути у залежності від когось. 

ПІДСТАВИТИ НОГУ – робити неприємності, перешкоджати кому-небудь в чомусь.
ПІДСТАВИТИ ПЛЕЧЕ –  дружня допомога у потрібний момент.
ПІЙМАТИСЯ НА ГАЧОК – занадто довірливо поставитися до чогось. 
ПЛИВТИ ЗА ТЕЧІЄЮ – пасивно підкорятися обставинам. 

ПЛЮВАТИ В ДУШУ – виявляти зневагу, що зачіпає найдорожче, заповітне. 

ПОЗИЧИТИ ОЧЕЙ У СІРКА – виявляти почуття сорому, соромитися своїх вчинків.
ПОМИНАЙ ЯК ЗВАЛИ – про того, хто безслідно зник. 

ПОПАСТИ ПАЛЬЦЕМ У НЕБО – сказати чи зробити що-небудь невлад.
Рр
РІЗАТИ БЕЗ НОЖА – завдавати кому-небудь неприємностей. 

РОЗВІШУВАТИ ВУХА – уважно, з цікавістю слухати, вірити сказаному.  

РОЗВ'ЯЗУВАТИ ЯЗИК – голосно говорити після тривалого мовчання.
Сс 

СЕРЦЕ НЕ КАМІНЬ – у кого-небудь можна домогтися прихильності. 

СІМ П'ЯТНИЦЬ НА ТИЖДЕНЬ – про тих, хто легко міняє свої рішення, не має ні про що сталої думки. 
СІМ СМЕРТНИХ ГРІХІВ – великі, непростимі, страшні вчинки, найтяжчі злочини.

СІСТИ В КАЛЮЖУ – потрапляти у незручне або смішне становище. 

СНІГ НА ГОЛОВУ – щось несподіване, раптове. 

СПАЛЮВАТИ КОРАБЛІ – зробити останній важливий, рішучий крок.

СПІВАТИ ДИФІРАМБИ – перебільшено вихваляти когось, славословити.

СТАВИТИ КРАПКУ НАД «і» – остаточно вияснити, уточнити всі подробиці, довести що-небудь до логічного завершення.

СУШИТИ ГОЛОВУ – напружено думати, намагаючись розібратися в чому-небудь.
Тт
ТАНЦЮВАТИ ПІД ЧУЖУ ДУДКУ – означає діяти не за власним бажанням, не зі своєї волі, постійно перебувати під чиїмось впливом.

ТИХІШИЙ ЗА ВОДУ, НИЖЧИЙ ЗА ТРАВУ – дуже скромний, покірний, непомітний. 

ТОВКТИ ВОДУ В СТУПІ – займатися чим-небудь непотрібним. 

ТРИМАТИ НІС ЗА ВІТРОМ – пристосовуватись до обставин, змінювати відповідно свої погляди на щось.

ТРИМАТИСЯ В ТІНІ – не виявляти своїх можливостей чи здібностей. 

ТЯГТИ ЗА ЯЗИК – змушувати кого-небудь висловитися з якогось приводу.
Уу
УБИТИ ДВОХ ЗАЙЦІВ – домогтися одночасного здійснення двох різних справ. 

УМ ЗА РОЗУМ ЗАХОДИТЬ – хто-небудь втрачає здатність розумно діяти. 

УМИВАТИ РУКИ – ухилятися від участі в якій-небудь справі, знімати з себе відповідальність. 

УТРАЧАТИ МОВУ – на якийсь час позбуватися здатності говорити. 
Фф
ФАЛЬШИВА НОТА – що-небудь нещире, неправдиве, лицемірне. 

ФОРТУНА УСМІХАЄТЬСЯ – для кого-небудь складаються сприятливі життєві обставини: таланить, щастить у житті. 
Хх
ХАЗЯЇН СВОГО СЛОВА – той, хто завжди здійснює те, що обіцяє. 

ХАЛІФ НА ГОДИНУ – людина, що захопила владу на короткий час. 

ХАТА СКРАЮ – кого-небудь щось не стосується, не його це справа. 

ХІД КОНЕМ – дія або прийом, який застосовують у крайньому разі. 

ХОВАТИ КІНЦІ У ВОДУ – не залишати ніяких ознак, слідів від якогось вчинку. 

ХОДИТИ НА ГОЛОВІ – дуже бешкетувати, чинити безладдя. 
Цц
ЦІНА – ГРІШ В БАЗАРНИЙ ДЕНЬ – невідповідність потребам, нічого не вартий, нікуди не годиться. 
Чч
ЧАС НАСТАВ – настав момент, що є сигналом до чого-небудь. 

ЧУЖИМИ РУКАМИ ЖАР ЗАГРІБАТИ – користуватися плодами праці інших. 
Шш
ШИТО Й КРИТО – лишатися таємним, невідомим. 

ШТОВХАТИ В ПРІРВУ – доводити кого-небудь до неприємних наслідків. 

ШУКАТИ ГОЛКУ В СІНІ – неможливо виявити, знайти.
Яя
Я НЕ Я – нічого не знати, ні за що не відповідати. 

ЯЗИК БЕЗ КІСТОК – про надмірно балакучих людей.

                                            ЧАСТИНА  ІХ.
                                   МОЇ ПЕРШІ ПОЕТИЧНІ РЯДКИ
Батьківщино моя…
***
Облітав журавель

Сто морів, сто земель,

Облітав, обходив,

Крила, ноги натрудив.

Ми спитали журавля:

– Де найкращая земля?  

Журавель відповідає:

– Краще рідної немає!

Про Україну…                           
                                 Любіть Україну
Любіть Україну, як сонце, любіть,
Як вітер, як трави, як води…

В годину щасливу і в радості мить,

Любіть у годину негоди.

Любіть Україну у сні й наяву,

вишневу свою Україну,

красу її вічно живу і нову

і мову її солов´їну.

Між братніх народів, мов садом рясним,

сіяє вона над віками…

Любіть Україну всім серцем своїм

і  всіми своїми ділами.                                                                        В. Сосюра
***

На зеленому горбочку,

у вишневому садочку, 

притулилася хатинка,

мов маленькая дитинка

стиха вийшла виглядати,

чи не вийде її мати.                                                                        Леся Українка
***

Садок вишневий коло хати,

Хрущі над вишнями гудуть,

Плугатарі з плугами йдуть,

Співають ідучи дівчата,

А матері вечерять ждуть.                                                                 Т. Шевченко
***

І виріс я на чужині,

І сивію в чужому краю,

То одинокому мені

Здається – кращого немає

Нічого в Бога, як Дніпро

Та наша славная країна…                                                                 Т. Шевченко
***
Де на стовбурі сучок –

причаївся павучок.

Виплів сітку між гілля.

Гетьте, мухи, звідтіля:

Бо отам он, де сучок.

Вас впіймає павучок.

                                                          ПОЛТАВА
Є багато міст на світі гарних.

Різних – і великих і малих,
Найрідніше місто – це Полтава!

Кращого не знайдеш на землі…

Вона втопає літом в зелені і квітах,

Шумить ласкаво листям восени,

Зимою вкрита снігом білим-білим

І знову розквітає навесні!

МОЯ СІМ’Я…
Наша мати
Мати, наша мати,

Як сонечко ясне,

Цілий день нам світить

І в нічку не гасне.

Мати, наша мати, 

Як ангел із неба.

Вдень і вночі знає,

Чого дітям треба.                                                                     Марійка Підгірянка
***
Мама, тато, дід, бабуся – 
Всіх назву, не помилюся, –

Старший братик і сестричка –

В нас сімейка невеличка.

Не спиняйте, бо зіб´юся:

Мама, тато, дід, бабуся,

Старший брат, сестра і я –

От така у нас сім´я!..                                                                              В. Гринько
Вивчаємо українську мову…
Учись!
Учися, мій хлопче, відмінником будь,

люби і поля, і діброви!

І де б ти не був, де б не жив, не забудь

своєї вкраїнської мови.                                                                            В. Сосюра
                                                     ***
Мова кожного народу

неповторна і – своя;

в ній гримлять громи в негоду,

в тиші – тьохкіт солов´я.

Берегти її, плекати

буду всюди й повсякчас, –

бо ж єдина – так, як мати, –

мова в кожного із нас!

***

Я знаю силу слова –

воно гостріш штика

і швидше навіть кулі,

не тільки літака.

Воно проміння швидше,

в нім – думка й почуття.

Воно іде в народи 

для вічного життя.

Коли це слово – зброя, 

як день, що не схолов, 

коли живуть у ньому

ненависть і любов.

Воно влуча, як куля,

ця зброя золота,

коли у нім ненависть

з любові вироста.

Воно над зорі лине,

 а в нім живуть, як спів,

любов до Батьківщини

і лють до ворогів.

О зброє щастя, слово,

я жить з тобою звик!

Ти – квітка у любові,

в ненависті ти – штик.                                                                            В. Сосюра
                                      Поет – окличник
Яка краса! Який розгін!

Яка вона! І ми! І він!

Яка ріка! Яке вікно!

А-а! У-у! І-і! О-о!                                                                                     В. Лучук.
                                                 Чарівні слова
До всіх сердець, як до дверей,

є ключики малі.

Їх кожен легко підбере,

якщо йому не лінь.

Ти, друже, мусиш знати їх,

запам´ятать не важко:

маленькі ключики твої –

«Спасибі!» і «Будь ласка».
Краса природи…
Осінь

Кольорове диво – осінь.

Чиста-чиста неба  просинь.

Скрізь червоно, золотаво.

Жовтизна встелила трави.

Сизі ранки, синь ріки, 

білі в ній пливуть хмарки.

Бронза дуба, зелень сосен.

Кольорове диво – осінь. 
                                       НАДІЙШЛА ВЕСНА
Надійшла весна прекрасна,

многоцвітна, тепла, ясна,

наче дівчина в вінку.

Зацвіли луги, діброви,

повно гомону, розмови

і пісень в чагарнику.                                                                                І. Франко.
                                   ЛІСОВА КОЛИСКА
Стежка, озеро, стіжок –

все у падолисті,

і в гніздечку для пташок

задрімав сухий листок,

наче у колисці.                                                                            В. Скомаровський
                                                      * * * 
Сонце гріє, вітер віє

З поля на долину.

Над вербою гне з вербою

Червону калину;

На калині одиноке

Гніздечко гойдає, –

А де ж дівся соловейко?

Не питай, не знає.                                                                               Т. Шевченко
                                   ОЙ І ГАРНА Ж ЦЯ ЗЕМЛЯ!
Ой і гарна ж

ця земля!

Ось дерева,

он поля.

Ось дзвіночок

дзінь-дзінь-дзінь,

онде сонце,

осьде тінь!

Тут струмочок,

там Дунай,

під горою

зелен гай.

Тут піснями 

соловей

звеселяє

всіх людей.                                                                                       О. Сепатович
                                            ЖУКИ ГУДУТЬ
Жуки гудуть, літають літом,

а жабка тихо – плиг та плиг!

Жоржини квітнуть жовтим цвітом,

Кружляють бджоли біля них.                                                                Н. Забіла  

                                 ЖУРАВЛІ ЛЕТЯТЬ
Журавлі летять, курличуть,

Шлють останнє «прощавай!»,

літечко з собою кличуть,

забирають в теплий край.

Ой, як жалко мені літа

і журавликів моїх!

Та не буду я тужити,

бо весною стріну їх.                                                                      М. Познанська
                                    ЗИМОВИЙ РАНОК
Я люблю зимовий ранок

холоднючої зими,

як на двір, на стіни, ганок

і на шлях за ворітьми

упаде із неба промінь,

дим пов´ється з димарів,

на току підніме гомін

зграя галок і граків.

Школярі свої ґринджоли 

з повіток подостають

і по вулиці, мов бджоли,

до сугорка загудуть.

Сніг ясним кришталем

блище,

лютий холод допіка;

сонце вгору плине вище,

та не гріє здалека…                                                                                Я. Щоголів
                                                   * * * 
Вітер в гаї не гуляє,
вночі спочиває;

прокинеться, тихесенько

в осоки питає:

«Хто се, хто се по сім боці

рве на собі коси?

Хто, се, хто се?» тихесенько

спитає-повіє,

та й задріма, поки неба

край почервоніє…                                                                              Т. Шевченко
                                                    * * * 

Осінній день, осінній день, осінній!

О синій день, о синій день, о синій!

Осанна осені, о сум! Осанна!

Невже це осінь, осінь, о! – та сама.

Останні айстри горілиць зайшлися болем.

Гей килим, витканий із птиць, летить над полем.

Багдадський злодій літо вкрав, багдадський злодій.

І плаче коник серед трав – нема мелодій.                                          Л. Костенко
                                              СТРУМОК
–Ти куди біжиш, струмок?

– Через поле у ярок.
– І зупинишся в ярку?
– Ні, звідтіль – в Десну-ріку!
– А з Десни-ріки куди? 
– До Дніпровської води.
     Попливу Дніпром у море,

     в море Чорне, неозоре.                                                                     В. Гринько
                                      З ТОБОЮ
Послухай, як струмок дзвенить,

як гомонить ліщина.

З тобою всюди кожну мить.

Говорить Україна.

Послухай, як трава росте,

напоєна дощами,

і як веде розмову степ

з тобою колосками.

Послухай. як вода шумить –

Дніпро до моря лине, –

з тобою всюди кожну мить

говорить Україна.                                                                                  П. Осадчук
                                                 КАЛАЧІ
Я печу, печу, печу

діткам всім по калачу.

Маком я їх потрушу,

в піч гарячу посаджу.

Випікайтесь, калачі,

у натопленій печі.

Буду діток я скликати,

калачами частувати.                                                                             Г. Демченко
                                            РІДНА ЗЕМЛЯ
З далекого краю,

з далеких світів

журавлик на крилах

додому летів.                                   

                                               Минав океани,

                                               ліси і моря,

                                               вдивлявсь крізь тумани:

                                               Чия це земля?

Чиї це долини?

Чиї це луги?

Чию це калину 

Гойдають вітри?

                                               Впізнав Україну:

                                               моя це земля,

                                               моє тут гніздечко

                                               і мова моя.
                                                  * * *    
– Ми з тобою йшли?
– Йшли.

– Кожух знайшли?

– Знайшли.

– Я тобі кожух дав?

– Дав.

– Ти кожух взяв?

– Взяв.

– А де ж він?

– Та що?

– Та кожух!

– Який?

– Ми з тобою йшли?..

                  З НОВИМ РОКОМ!
Рік старий на відході –

Рік новий на порозі.

рум´яніє на сході

небосхил на морозі.

Будьте, люди, щасливі,

В мирі, в праці навіки.

Хай уродять нам ниви

щастя повні засіки!

Хай таланить нам всюди,

З Новим роком вас, люди!                                                            Т. Коломієць
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6) Це мапа. Мапа тут. Тут мапа. 


    Мапа там. Там мапа.





            6) Лампа там. Там лампа.       


                Тут лампа. Там мапа.


    


                 Мапа тут. Тут мапа.            


                 Тут мапа. Там лампа.








       


       8) – Хто це?                 – Хто це?


           – Це тато.	           –  Це мама.       


    


           – Хто там?	    – Хто тут?


           – Там мама.	    – Тут тато.











7) Це клас. Тут клас.       


    Там клас.


    


    Тут клас. Це куток. 


    Там мапа.








          – Це сумка?                 – Це куток?                                  


          – Так, це сумка.           – Так, це куток. 





           – Сумка тут?               – Сумка там?    


           – Так, сумка тут.         – Так, сумка там.    


	 











5) Це кімната.


    Тут кімната. Це куток.


    Це кімната. Це куток. Там стіл.


    Це кімната. Тут куток. Це стіл. Там лампа.











        


     6) Це син.


          Тут мама і син.


          Тут тато, мама і син.








  –  





  - а  





  - о  





  - е  





8) Це вікно. 


    Це вікно. Там квітка.


    Тут кімната. Там вікно. Це квітка.


    Це кімната. Тут куток. Тут вікно. Там квітка.


    Тут кімната. Це куток. Там мапа. Тут вікно. Там квітка.


    Це кімната. Це куток. Там мапа. Тут стіл. Там вікно. Це квітка.


    Це кімната. Тут куток. Там мапа. Це стіл. Тут лампа. Це вікно. Там квітка.





10) Полтава


      місто Полтава   


      Це місто Полтава.


      Це мапа. Тут місто Полтава.


      Тут куток. Там мапа. Це місто   


       Полтава.


      Тут клас. Там куток. Це мапа. 


      Тут місто Полтава.








Це мапа. Тут місто Полтава. Там місто Харків.





Тут мапа. Це місто Полтава. Тут ріка Ворскла. Там місто Харків.





Це мапа. Тут місто Полтава. Це ріка Ворскла. Там місто Харків. А це Крим.





Це мапа. Це місто Полтава. Тут ріка Ворскла. Це місто Харків. А це Крим. Там море.











7) – Це продукти? 


    – Так, це продукти.





             – Це кімната?         


             – Так, це кімната.   


             – Тато і мама тут?                                                                                          


             – Так, тато і мама тут.


             – Де товариш?                


             – Товариш тут.               


             – А син тут?


             – Так, і син тут.





      – Це викладач? 


      – Так, це викладач. 


      – Студент тут? 


      – Так, студент тут. 


      – А хто там?


      – Там студентка.








       – Це товариш? 


       – Ні, це брат.  


       – Це брат? 


       – Так, це брат. 


       – Де брат?  


       – Він тут.





                                         








       – Це сестра?


       – Так, це сестра.


       – Це подруга? 


       – Ні, це сестра. 


       – Хто там? 


       – Там сестра.








       Це вулиця Сковороди. Тут аграрний університет. Це деканат. Там секретар. Це кабінет декана. Декан там. А це аудиторія. Тут студент, студентка, викладач. Ліворуч дошка. Там крейда. А це мапа. Угорі лампа. Прямо вікно. Там квітка. Праворуч стіл. Там книжка, зошит, ручка. 











– Хто це?	       – Це син?              – Це брат?


– Це тато.	       – Так, це син.        – Так, це брат.


– А це?	       – І це син?              – А це?


– А це мама.      – Ні, це дочка.       – А це сестра.





– Хто це?                     


– Це товариш.          – Це брат і сестра?


– А це?                      – Ні, це товариш і подруга.


– А це подруга.  





   – Де секретар?                 – І викладач тут?


   – Секретар тут.                – Ні, викладач там.


   – А декан?                        – А студент?


   – І декан тут.                    – І студент там.








  –  





  -й  





  - а  





  -я яа  





 -ія яа  





  - о  





  - е  





-тт +я


-нн +я


-чч +я











5) Це мапа. 


Тут країна Україна.


Полтава – це місто. Харків – це місто. 


Дніпро – це місто. 


Київ – це місто.


Місто Київ – це столиця                  України.








6) Це магазин «Продукти». Там їжа: хліб, молоко, морозиво, сік,  цукор,  рис, сир, риба.


     – Це магазин «Одяг»? 


     – Ні, це магазин «Продукти». 


     – Там їжа? 


     – Так, там їжа.





  –  





  -й  





  -ь  





  - а  





  -я яа  





 -ія яа  





  -ь  





  - о  





  - е  





-тт +я


-нн +я


-чч +я








8) Це ґудзик. 


    Тут одяг. Ось ґудзик.	


	Ось одяг. Тут сорочка. Це 	ґудзик.








   – Це кав’ярня?              – Тут стіл?   


   – Так, це  кав’ярня.      – Так, тут стіл.  





    – Там кава?                   – Це чай?


    – Так, там кава.            – Так, це чай.








– _____________?       – ______________?


– ______________       – _______________





– _____________?       – ______________?


– ______________       – _______________














8) Це площа.


 Це місто. Тут площа.	


 Це місто. Там вулиця. Тут  площа.


 Це місто. Там вулиця. Ось площа. Тут зараз дощ.	
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